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РЪКОВОДСТВО ЗА МОНТАЖ 

• ЗАПАЗЕТЕ ТОВА РЪКОВОДСТВО ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ  

ВАЖНО Е!  

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ ПРЕДИ ЗАПОЧВАНЕ НА 

МОНТАЖА 

1. СТРОИТЕЛНИ ОГРАНИЧЕНИЯ И ОДОБРЕНИЯ 

Не забравяйте да се консултирате с местния строителен отдел и асоциацията на 

собствениците на жилища за конкретни ограничения и/или изисквания преди 

строеж. 

• ПОДГОТОВКА НА ПОВЪРХНОСТТА 

За да осигурите правилен монтаж, трябва да изградите гаража си върху гладка, 

здрава основа.  

• ПРОВЕРЕТЕ ВСИЧКИ ЧАСТИ 

Преди да започнете да сглобявате гаража си, прочетете внимателно инструкциите 

за монтаж. Това ще помогне да се избегнат проблеми и загубено време. Можете 

да започнете монтажа, след като сте идентифицирали, анализирали и групирали 

всички елементи, съставляващи вашия гараж. Това ръководство съдържа и 

инструкции за поддръжка на вашия продукт, които ще ви бъдат полезни. 

 ВНИМАНИЕ!  

Съхранявайте всички доставени части на продукта до края на монтажа на сухо 

място, но не в пряк контакт със земята и защитени от атмосферни условия 

(влажност, слънце и др.). Не съхранявайте опаковката и съдържанието му в 

отопляемо помещение! Материалите, използвани в продукта, са естествени и 

качеството им може да се промени в зависимост от климатичните условия, 

въпреки че са изсушени преди обработката. Когато избирате мястото за 

монтиране на вашия гараж, уверете се, че той няма да бъде подложен на 
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екстремни метеорологични условия (зони със силен вятър или силен снеговалеж). 

Гаражът трябва да бъде фиксиран към земята (например с анкерни части). 

LP® SMARTSIDE® ПАНЕЛ 

• ОБРАБОТВАЕМОСТ, ИЗДРЪЖЛИВОСТ, ЕСТЕТИКА   

Обработваемост, издръжливост и естетика - характеристиките на LP® SmartSide® 

Panel, който се използва за производството. Това е интелигентен избор, когато 

искате продукт, който е подкрепен с изключителна гаранция.  

 

• ОТ КАКВО Е НАПРАВЕН LP® SMARTSIDE® ПАНЕЛЪТ? 

LP® SmartSide® Panel е изработен от дърво - в комбинация с допълнителни 

материали за създаване на панел, който осигурява дългосрочна здравина и 

защита. 

ЕСТЕСТВЕНА ЗАЩИТА СРЕЩУ ПРИРОДАТА 

Всички продукти на LP® SmartSide® се обработват до сърцевината чрез собствен 

процес SmartGuard®. С четири компонента на защита, процесът SmartGuard® 

добавя здравина и помага на продуктите на SmartSide® да издържат на удари, 

цикли на замръзване/размразяване, висока влажност, гниене на гъбички и др. 

• ПРОЦЕС SMARTGUARD®  

Всеки кичур дърво е обработен с внимателно формулирана смес от смоли, восъци 

и цинков борат и завършен с наслагване, за да предложи пълна защита срещу 

градушка, влага, термити и гниене на гъбички. 

• Цинков борат – Тази естествено извлечена добавка помага на панелите 

да устоят на повреди от гниене на гъбички и увреждане от термити. 

• Смоли— по време на производствения процес дървените стърготини се 

смесват с морска епоксидна смола, за да осигурят невероятна 

устойчивост на големи удари и температурни колебания. 

• Восъци— Водоустойчивите восъци покриват всяка дървена нишка, за да 

създадат водоустойчива бариера, която издържа на дъжд, сняг и влага. 
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• Наслагване и защитно фолио - този последен слой защита предпазва 

панела от влага и осигурява трайна основа за качествена адхезия на 

боята. Филмът за имитация на дървесна текстура се залепва към панела 

по време на процеса на производство. 

 

ИНСТРУМЕНТИ 

 

За сглобяване ще ви трябват следните инструменти: 

 

 Безопасност! Винаги използвайте одобрени предпазни очила по 

време на монтажа ! 

 

 

= Необходима помощ; двама или повече души. 
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ОПЦИИ ЗА ИЗРАВНЯВАНЕ НА ПОДА 

Добрата основа е гаранция, че вашият гараж ще работи правилно и ще продължи 

много години. Уверете се, че основата е положена върху стабилна повърхност. 

Има обаче няколко отделни начина за изграждане на добра основа.  

Започнете с факта, че строителната площадка е източена и суха. Винаги е 

необходимо да се отстрани горният слой на почвата, за да се достигне твърда 

земя – скала, чакъл, пясък или камъни. След приключване на копаенето 

изравнете ямата, като поставите слой чакъл около 10 см. При извършване на 

цялата работа по основата е особено важно основата да е равна по цялата 

повърхност, в противен случай ще имате затруднения с инсталирането на гаража.  

Можете да избирате от всички обичайни методи. Можете да излеете цялата 

бетонна плоча под гаража върху чакълеста основа. Можете също така да 

използвате бетонни греди, които преминават през гредата на стената, бетонни 

цокли, леки бетонни елементи или асфалтова основа. Всички методи работят 

добре, но не забравяйте, че повърхността трябва да е суха и стабилна.  

Между основата и гаража трябва да се постави хидроизолационен материал 

(напр. рубероид, гума или друг изолационен материал). 

 СТЕННИ ПАНЕЛИ 

Преди да прикрепите стенни панели, трябва да намерите горната част на стенните 

панели. Горната част на стенните панели е там, където дебелината на дървената 

част е 60 мм. Препоръчваме да боядисате долната страна на стенните панели в 

един слой преди монтажа. Завийте стенните панели към основната греда и 

продължете по същия начин, докато свържете всички стенни панели. 

По време на производствения процес понякога са възможни незначителни 

повреди по краищата на стенните панели, което няма ефект върху качеството и 

визуалния вид на продукта. 

За монтиране на панелите следвайте тези инструкции 
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- Преди да забиете пироните, силно препоръчваме да пробиете дъската 

със свредло отвора с размер 2,5 мм. 

- Препоръчва се боядисване на всички открити глави на ноктите. 

- Забийте ноктите от центъра на панела към краищата или от единия край 

до другия. НИКОГА НЕ ЗАПОЧВАЙТЕ да забивайте пирони от краищата 

към средата. 

- Не претоварвайте ноктите. Главата на пирона трябва да седи плътно към 

лицето на сайдинга, но да не се претоварва, за да изкриви повърхността 

на сайдинга. 

OSB ПОКРИВ 

За да инсталирате OSB плочите, от съществено значение е останалата част от 

конструкцията да е права и равна. Уверете се, че стените са равни, фронтоните са 

вертикални и че останалата част от конструкцията е права. Преди да инсталирате 

OSB панелите, препоръчваме да проверите дали диагоналите на покрива са с 

еднаква дължина. За да инсталирате OSB плочите, разположете ги така, че да не 

надвишават гредата на билото. 

Натоварването на покрива не може да надвишава 120 кг/м²!! 

КАПКОВ РЪБ 

Монтирайте капковия ръб отзад и от двете страни на покривните панели, преди 

да монтирате битумно покритие. Едва след като завършите монтажа на битумно 
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покритие, прикрепете последния капков ръб върху горната част на битумното 

покритие.  

БИТУМНО ПОКРИТИЕ 

Битумното покривно покритие в комплекта е предназначено само за 

краткосрочна употреба. За по-добра защита допълнително препоръчваме да 

инсталирате битумни керемиди, ламарина или друго дълготрайно защитно 

покривно покритие отгоре. 

БИТУМНИ ХЕРПЕС ЗОСТЕР 

Покривът трябва да бъде покрит веднага след сглобяването на гаража. Преди да 

инсталирате битумните керемиди, битумната паста трябва да се нанесе отдолу и 

отстрани от капковия ръб, така че плочките да залепват добре и да не се повредят 

от вятъра. Измерете дължината на покрива, за да оцените дължината на 

битумните керемиди. Листовете херпес зостер трябва да бъдат покрити като 

рибени люспи, първо фиксирайте херпес зостер близо до долния ръб на покрива 

и сглобете така, че херпес зостер нагоре по течението да покрива херпес зостер 

надолу по течението. Подредете лентите хоризонтално и припокрийте херпес 

зостер, когато го инсталирате. Това осигурява по-добра устойчивост и 

херметичност. Съхранявайте битумните керемиди на сухо място, далеч от 

топлина и студ. Когато полагате, заковайте, завийте или залепете достатъчно 

близо до краищата, така че вятърът и дъждът да не могат лесно да проникнат. 

Като минимум е задължително да се проверява водоустойчивостта на покрива 

всяка година. 

Битумните херпес зостер не са включени в този комплект. 

БОЯ 

Първо отстранете целия прах и плесен от повърхността, като измиете облицовката 

и сайдинга. Не използвайте машина за миене под налягане. След като 

повърхностите са чисти и сухи, боята може да се нанася с помощта на пръскачка, 

валяк или четка. Обърнете специално внимание, че долните ръбове са покрити с 

боя. Използвайте препоръчаната от нас висококачествена външна боя минимум 

един (1) слой в рамките на тридесет (30) дни след сглобяването. Боядисайте 
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всички открити, изрязани ръбове, страничните страни и лицата на 

сайдинг/облицовъчния сайдинг, за да включите всички външни стени, всички 

страни на дървените части и всички ръбове на вратите от всички страни. Когато 

боядисвате сградата си, има няколко ключови области, които лесно могат да 

бъдат пренебрегнати, които трябва да бъдат боядисани: 

• Долен ръб на целия сайдинг и облицовка 

• Вътрешна дървена облицовка на вратите и всичките 4 ръба 

Препоръчахме боядисване с един слой преди монтажа, първо краищата на 

подовите панели и краищата на всички стенни панели. Вертикалните 

облицовъчни дъски също препоръчваме да боядисате един слой преди 

сглобяването. Когато сглобявате стенните панели, за облицовките на софита и 

фасадата препоръчваме да боядисате един слой и след сглобяването на 

вертикалната облицовка да боядисате втори слой всички панели и облицовки.  

• Боите не са включени в този комплект. 

ПРОВЕРКА НА ВАШАТА ОБЛИЦОВКА И САЙДИНГ 

Проверката е съществена част от поддръжката. Извършвайте следните проверки 

веднъж годишно. Проверете боята за напукване, лющене, избледняване или 

креда. Обърнете специално внимание на дъното на панелите и пребоядисайте, 

ако е необходимо.  

Не забравяйте, че дървото е жив продукт и въпреки обширната обработка, 

дървеният материал, съхраняван на открито, може да се свие, набъбне, да се 

изкриви и дори да се напука. Не се притеснявайте, ако при сухо време се появят 

пукнатини, пукнатините ще изчезнат, ако влажността се увеличи. 

ЕСТЕСТВЕНИ ЕЛЕМЕНТИ, ПРИСЪСТВАЩИ В ДЪРВОТО 

Дървото е естествен материал, прекалено чувствителен към външните условия. 

Има вероятност да набъбне леко през зимните периоди и да се прибере в сухи 

периоди. Тези вариации на размерите са напълно нормални и предвидими и не 

влияят на здравината и функционалността на гаража. 
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Дъските няма да са идентични, защото идват от естествен материал. Дървото е 

материал, който работи и се развива във времето и сезоните. Ето представяне на 

естествените елементи на дървото, които не трябва да се считат за дефекти:  

• Необичайно оцветяване на дървото 

Възможно е да се разграничат нюансите между различните дъски. Но тези 

разлики се намаляват със слънчевата светлина. Това не оказва влияние върху 

стабилността на продукта.  

Кръгли възли. Възлите свидетелстват за наличието на клон върху ствола на 

дървото. Тези с крехкост за дърво се изключват по време на контрола на 

качеството. 

• Следи от смола 

Смолата може да се издигне до повърхността на дървените дъски.  Смолистите 

шевове с дължина до 5 см не влияят на продукта. Трябва да се отстрани с мек 

инструмент или терпентин, в малки количества, за да не се оцвети. 

• Повърхностна плесен 

Повърхностната плесен може да се появи на повърхността на дървото поради 

топлина и влажност. Използвайте парцал или шкурка, за да премахнете 

повърхностните следи. 

• Пукнатини и проверки 

Плътността на дървесината варира в зависимост от влажността и температурата. 

Под въздействието на топлината дървото се свива и може да разкрие значителни 

пукнатини. Това е нормално и не влияе на механичните свойства или качеството 

на гаража. Въпреки това, ако пукнатините са с ширина повече от 8 мм, можете да 

се свържете с отдела за обслужване на клиенти, за да определите какви 

коригиращи действия могат да бъдат приложени. Това се отнася за пода и 

стените.  

При сухо време възлите могат да паднат. Можете да запълните тези дупки с 

гъвкав комплект за ремонт на дърво (не е включен). 
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• Посивяване 

Дървото променя цвета си с течение на времето, за да запази цвета, трябва да се 

нанесе петно върху дървото, когато изсъхне. В редки случаи дървото може да 

посивява в случай на лоша поддръжка на продукта. 

ГАРАНЦИЯ 

• Продуктът е с гаранция 5 години. 

• LP® SmartSide® Panel е с гаранция 15 години. 

Гаранцията не покрива: 

- Неизправности, появяващи се поради недостатъчна защитна обработка; 

- Случаите на неспазване на условията за употреба, грижи, поддръжка и 

съхранение, описани в това ръководство с инструкции;  

- Необичайно използване на гаража; 

- Използването на резервни части, които не са доставени от продавача или 

следпродажбено обслужване; 

- Дисперсии на размерите, свързани с промените в температурата и 

влажността в зависимост от сезона; 

- Скритите части на покрива са на неравна повърхност, цветови разлики и 

провисване; 

- Искове, подадени след неправилен монтаж на продукта или срутване на 

гараж поради неправилна основа; 

- Рекламации след доброволни промени в гаража, като деформация на 

дърво и/или врати/прозорци, неподходящо нанесено защитно средство, 

прекалено твърдо фиксиране на капаци, дограма на врати, насочена към 

стената и др.; 

- Тежко време навън и особено силни пориви на вятъра; 

- Боядисване върху мокро дърво.  

- В случай на лечение, приложено след изтичане на препоръчителния 

период или след повреда на продукта. 
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 ВНИМАНИЕ!  

Не модифицирайте продукта. Всяка модификация на гаража ще избегне 

гаранцията. 

Исковете, покрити от гаранцията на продукта, се разрешават с подмяна на 

дефектни материали/части. Всички други искания няма да бъдат удовлетворени! 

СЛЕДПРОДАЖБЕНО ОБСЛУЖВАНЕ И ГАРАНЦИИ 

За всеки технически проблем - липсващи части или за получаване на резервни 

части, свържете се с нашия екип за обслужване на клиенти. 
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SHROMÁŽDĚNÍ MANUÁL 

• USCHOVEJTE SI TENTO NÁVOD PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ  

DŮLEŽITÉ!  

PŘED ZAHÁJENÍM MONTÁŽE SI DŮKLADNĚ PŘEČTĚTE NÁVOD 

• STAVEBNÍ OMEZENÍ A SCHVALOVÁNÍ 

Před stavbou se nezapomeňte informovat u místního stavebního úřadu a sdružení 

vlastníků domů o konkrétních omezeních a/nebo požadavcích. 

• PŘÍPRAVA POVRCHU 

Abyste zajistili správnou montáž, musíte svou garáž postavit na hladkých a pevných 

základech.  

• ZKONTROLUJTE VŠECHNY DÍLY 

Než se pustíte do montáže garáže, přečtěte si pozorně návod k montáži. To pomůže 

vyhnout se problémům a ztrátě času. S montáží můžete začít poté, co identifikujete, 

analyzujete a seskupíte všechny prvky tvořící vaši garáž. Tato příručka obsahuje také 

pokyny pro údržbu vašeho produktu, které pro vás budou užitečné. 

 VAROVÁNÍ!  

Všechny dodané kusy výrobku uchovávejte až do konce montáže na suchém místě, ale 

ne v přímém kontaktu se zemí a chráněném před povětrnostními vlivy (vlhkost, slunce 

atd.). Neskladujte obal a jeho obsah ve vytápěné místnosti! Materiály použité v 

produktu jsou přírodní a jejich kvalita se může měnit v závislosti na klimatických 

podmínkách, přestože byly před ošetřením vysušeny. Při výběru místa pro montáž 

garáže se ujistěte, že nebude vystavena extrémním povětrnostním podmínkám (oblasti 

se silným větrem nebo silným sněžením). Garáž musí být připevněna k zemi (například 

pomocí kotevních kusů). 
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LP® SMARTSIDE® PANEL 

• ZPRACOVATELNOST, ODOLNOST, ESTETIKA 

Zpracovatelnost, odolnost a estetika - vlastnosti LP® SmartSide® Panelu, který se 

používá pro výrobu. Je to chytrá volba, pokud chcete produkt, který je dodáván s 

vynikající zárukou.  

 

• Z ČEHO JE LP® SMARTSIDE® PANEL VYROBEN? 

® LP SmartSide® Panel je vyroben ze dřeva - v kombinaci s dalšími materiály tvoří panel, 

který poskytuje dlouhodobou pevnost a ochranu. 

PŘIROZENÁ OBRANA PROTI PŘÍRODĚ 

Všechny produkty LP® SmartSide® jsou ošetřeny až do morku kostí prostřednictvím 

patentovaného procesu SmartGuard®. Se čtyřmi složkami ochrany zvyšuje proces 

SmartGuard® pevnost a pomáhá produktům SmartSide® odolávat nárazům, cyklům 

zmrazování/rozmrazování, vysoké vlhkosti, rozkladu plísní a dalším vlivům. 

• PROCES SMARTGUARD®  

Každý pramen dřeva je ošetřen pečlivě formulovanou směsí pryskyřic, vosků a boritanu 

zinečnatého a zakončen překryvem, který nabízí úplnou ochranu proti krupobití, 

vlhkosti, termitům a rozkladu plísní. 

• Boritan zinečnatý – Tato přísada přírodního původu pomáhá panelům 

odolávat poškození houbami a poškozením termity. 

• Pryskyřice – během výrobního procesu se dřevěné štěpky mísí s mořskou 

epoxidovou pryskyřicí, aby byla zajištěna neuvěřitelná odolnost vůči vysokým 

nárazům a teplotním výkyvům. 

• Vosky — Vodotěsné vosky pokrývají každý dřevěný pramen a vytvářejí 

vodotěsnou bariéru, která odolává dešti, sněhu a vlhkosti. 
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• Překrytí a ochranná fólie - tato poslední ochranná vrstva chrání panel před 

vlhkostí a poskytuje odolný základ pro kvalitní přilnavost nátěru. Imitace fólie 

imitace textury dřeva se na panel lepí během procesu výroby. 

 

 

NÁŘADÍ 

 

K sestavení budete potřebovat následující nástroje: 

 

 Bezpečnost! Při montáži vždy používejte schválené ochranné brýle ! 

 

 

= Je vyžadována asistence; dvě nebo více osob. 
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MOŽNOSTI VYROVNÁNÍ PODLAHY 

Dobrý základ je zárukou, že vaše garáž bude správně fungovat a vydrží mnoho let. 

Ujistěte se, že je základ položen na stabilním povrchu. Existuje však několik 

samostatných způsobů, jak vybudovat dobrý základ.  

Začněte tím, že staveniště je odvodněné a suché. Vždy je nutné odstranit vrchní vrstvu 

zeminy, aby se člověk dostal na pevnou půdu – kámen, štěrk, písek nebo kameny. Po 

dokončení kopání jámu vyrovnejte a položte vrstvu štěrku asi 10 cm. Při provádění 

všech prací na základu je obzvláště důležité, aby byl základ po celé ploše rovný, jinak 

budete mít potíže s instalací garáže.  

Můžete si vybrat ze všech obvyklých metod. Celou betonovou desku můžete vysypat 

pod garáží na štěrkový podklad. Můžete také použít betonové nosníky, které procházejí 

stěnovým nosníkem, betonové sokly, lehké betonové prvky nebo asfaltový podklad. 

Všechny metody fungují dobře, ale pamatujte, že povrch musí být suchý a stabilní.  

Mezi základ a garáž musí být aplikován hydroizolační materiál (např. Ruberoid, guma 

nebo jiný izolační materiál). 

 STĚNOVÉ PANELY 

Před připevněním stěnových panelů musíte najít horní část stěnových panelů. V horní 

části stěnových panelů je tloušťka dřevěné části 60 mm. Před pokládkou doporučujeme 

nalakovat spodní stranu stěnových panelů v jedné vrstvě. Přišroubujte stěnové panely 

k základnímu nosníku a pokračujte stejným způsobem, dokud nepřipojíte všechny 

stěnové panely. 

Během výrobního procesu je někdy možné drobné poškození okrajů stěnových 

panelů, což nemá žádný vliv na kvalitu a vizuální vzhled produktu. 
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Při montáži panelů postupujte podle tohoto návodu 

 

-Před zatloukáním hřebíků důrazně doporučujeme desku provrtat vrtákem do otvoru o 

velikosti 2,5 mm. 

-Doporučuje se nalakovat všechny odkryté hlavy nehtů. 

-Zatlačte hřebíky ze středu panelu směrem ke koncům nebo z jednoho konce na druhý 

konec. NIKDY NEZAČÍNEJTE kladivové hřebíky od konců směrem ke středu. 

-Nepřehánějte to s hřebíky. Hlava hřebíku by měla těsně přiléhat k čelu vlečky, ale 

neměla by být přebuzena, aby zdeformovala povrch vlečky. 

OSB STŘECHA 

Pro instalaci desek OSB je nezbytné, aby zbytek konstrukce byl rovný a rovný. Ujistěte 

se, že stěny jsou rovné, že štíty jsou svislé a že zbytek konstrukce je rovný. Před instalací 

OSB panelů doporučujeme zkontrolovat, zda jsou úhlopříčky střechy stejně dlouhé. 

Chcete-li nainstalovat desky OSB, umístěte je tak, aby nepřesahovaly hřebenovou 

vaznici. 

- Zatížení střechy nesmí překročit 120 kg/m²!! 

ODKAPÁVAJÍCÍ OKRAJ 

Před instalací bitumenového krytu nainstalujte odkapovou hranu na zadní stranu a obě 

strany střešních panelů. Teprve po dokončení instalace bitumenového krytu připevněte 

poslední odkapnicovou hranu přes horní část bitumenového krytu.  
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BITUMINÓZNÍ POVLAK 

Asfaltová střešní krytina v sadě je určena pouze pro krátkodobé použití. Pro lepší 

ochranu navíc doporučujeme instalovat na horní část asfaltové šindele, plechové 

plechy nebo jinou dlouhodobou ochrannou střešní krytinu. 

BITUMINÓZNÍ PÁSOVÝ ŠINDEL 

Střecha musí být zakryta ihned po smontování garáže. Před instalací asfaltových šindelů 

by měla být bitumenová pasta nanesena na dno a boky mimo odkapávací hranu, aby 

dlaždice dobře přilnuly a nepoškodily se větrem. Změřte délku střechy a posoudte 

délku živičných šindelů. Plechy šindelů by měly být pokryty jako rybí šupiny, nejprve 

šindele upevněte blízko spodního okraje střechy a sestavte je tak, aby šindele proti 

proudu zakrývaly šindele po proudu. Při instalaci uspořádejte pásy vodorovně a 

překrývejte šindele. To zajišťuje lepší odolnost a těsnost. Živičné šindele skladujte na 

suchém místě mimo dosah tepla a chladu. Při pokládce přibijte hřebíky, šrouby nebo 

lepidlo dostatečně blízko k okrajům, aby se sem nemohl snadno dostat vítr a déšť. 

Minimálně je povinné kontrolovat vodotěsnost střechy každý rok. 

Asfaltové šindele nejsou součástí této sady. 

MALOVAT 

Nejprve odstraňte z povrchu veškerý prach a plísně umytím obložení a obkladu. 

Nepoužívejte tlakovou myčku. Jakmile jsou povrchy čisté a suché, lze barvu nanášet 

pomocí stříkačky, válečku nebo štětce. Zvláštní pozornost věnujte tomu, aby spodní 

okraje byly pokryty barvou. Použijte náš doporučený vysoce kvalitní vnější nátěr 

minimálně jednu (1) vrstvu do třiceti (30) dnů od montáže. Natřete všechny odkryté, 

řezané hrany, boční strany a plochy obkladů/obložených obkladů tak, aby zahrnovaly 

všechny vnější stěny, všechny strany dřevěných částí a všechny hrany dveří pro 

všechny strany. Při malování budovy existuje několik klíčových oblastí, které lze snadno 

přehlédnout a které je třeba natřít: 

• Spodní hrana všech obkladů a obložení 

• Vnitřní strana dřevěných dveří, obložení a všechny 4 hrany 
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Před montáží doporučujeme natřít jednu vrstvu, a to nejprve konce podlahových 

panelů a konce všech stěnových panelů. U svislých lišt jsme také doporučovali před 

montáží natřít jednu vrstvu. Při montáži stěnových panelů u podhledových a krycích 

lišt doporučujeme natřít jednu vrstvu a po montáži svislé lišty natřít druhou vrstvu 

všechny panely a lišty.  

• Barvy nejsou součástí této sady. 

KONTROLA OBLOŽENÍ A OBKLADŮ 

Kontrola je nezbytnou součástí údržby. Jednou ročně provádějte následující kontroly. 

Zkontrolujte, zda barva nepraská, neodlupuje se, nevybledne nebo nemá křídy. Zvláštní 

pozornost věnujte spodní části panelů a v případě potřeby je znovu natřete.  

Pamatujte, že dřevo je živý produkt a navzdory rozsáhlému ošetření se dřevo 

skladované na volném prostranství může smršťovat, bobtnat, deformovat se a dokonce 

praskat. Nebojte se, pokud se za suchého počasí objeví praskliny, praskliny zmizí, 

pokud se zvýší vlhkost. 

PŘÍRODNÍ PRVKY PŘÍTOMNÉ VE DŘEVĚ 

Dřevo je přírodní materiál příliš citlivý na venkovní podmínky. V zimním období 

pravděpodobně mírně oteče a v suchých obdobích se zatáhne. Tyto rozměrové 

odchylky jsou zcela normální a předvídatelné a nemají vliv na pevnost a funkčnost 

garáže. 

Prkna nebudou všechna stejná, protože pocházejí z přírodního materiálu. Dřevo je 

materiál, který funguje a vyvíjí se v průběhu času a ročních období. Zde je prezentace 

přírodních prvků dřeva, které by neměly být považovány za vady:  

• Abnormální zbarvení dřeva 

Mezi jednotlivými deskami je možné rozlišovat odstíny. Tyto rozdíly se však snižují 

slunečním zářením. Nemá žádný vliv na stabilitu produktu.  

Kulaté uzly. Suky svědčí o přítomnosti větve na kmeni stromu. Osoby s křehkostí vůči 

dřevu jsou při kontrole kvality vyloučeny. 
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• Stopy pryskyřice 

Pryskyřice může stoupat na povrch dřevěných prken.  Pryskyřičné stehy dlouhé až 5 cm 

nemají na výrobek vliv. Měl by být odstraněn měkkým nástrojem nebo terpentýnem, v 

malých množstvích, aby nedošlo ke skvrnám. 

• Povrchová plíseň 

Povrchová plíseň se může na povrchu dřeva objevit vlivem tepla a vlhkosti. K odstranění 

povrchových stop použijte hadr nebo brusný papír. 

• Trhliny a posudky 

Hustota dřeva se mění v závislosti na vlhkosti a teplotě. Působením tepla se dřevo 

smršťuje a může odhalit výrazné praskliny. To je normální a nemá to vliv na mechanické 

vlastnosti ani kvalitu garáže. Pokud jsou však trhliny široké více než 8 mm, lze 

kontaktovat zákaznický servis, aby zjistil, jaká nápravná opatření lze provést. To platí 

pro podlahu a stěny. Za suchého počasí mohou suky padat. Tyto díry můžete vyplnit 

flexibilní sadou na opravu dřeva (není součástí dodávky). 

• Prošedivělé 

Dřevo časem mění barvu, aby si barva zachovala, měla by být na dřevo nanesena 

mořidla, když je suché. Ve vzácných případech může dřevo v případě špatné údržby 

výrobku zešednout. 

ZÁRUKA 

• Na výrobek je poskytována záruka 5 let. 

• Na LP SmartSide® Panel je poskytována záruka 15 let. 

Záruka se nevztahuje na: 

• Vady vznikající v důsledku nedostatečného ochranného ošetření; 

• Případy nedodržení podmínek použití, péče, údržby a skladování popsaných v 

tomto návodu k obsluze;  

• Abnormální používání garáže; 

• Použití náhradních dílů, které nedodává prodejce nebo poprodejní servis; 
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• Rozměrové disperze spojené s kolísáním teploty a vlhkosti v závislosti na 

ročním období; 

• Skryté části střechy jsou na nerovném povrchu, barevné rozdíly a prověšení; 

• Nároky podané po nesprávné instalaci produktu nebo zhroucení garáže v 

důsledku nesprávného základu; 

• Reklamace po dobrovolných změnách provedených v garáži, jako je 

deformace dřeva a/nebo dveří/oken, nevhodnost použitého ochranného 

prostředku, příliš tuhé upevnění okenice, zárubně dveří namířené na stěnu 

atd.; 

• Nepříznivé počasí venku a obzvláště silné poryvy větru; 

• Malba na mokré dřevo.  

• V případě ošetření aplikovaného po uplynutí doporučené doby nebo poté, co 

již došlo k poškození produktu. 

 VAROVÁNÍ!  

Výrobek neupravujte. Jakákoli úprava garáže se vyhne záruce. 

Reklamace, na které se vztahuje záruka na produkt, jsou řešeny výměnou vadného 

materiálu/dílů. Všem ostatním žádostem nebude vyhověno! 

POPRODEJNÍ SERVIS A ZÁRUKY 

V případě jakéhokoli technického problému - chybějící díly nebo pro získání náhradních 

dílů, kontaktujte náš tým zákaznických služeb. 
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MONTAGEANLEITUNG      

• DIESE MONTAGEANLEITUNG IST FÜR DAS SPÄTERE NACHSCHLAGEN 

AUFZUBEWAHREN 

 WICHTIG!  

BITTE LESEN SIE DIESE MONTAGEANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR 

SIE MIT DER MONTAGE BEGINNEN 

• BAUGENEHMIGUNG 

Informieren Sie sich vor dem Bau über die besonderen Beschränkungen und/oder 

Anforderungen für den Bau der Garage. 

• VORBEREITUNG DES UNTERGRUNDS 

Für den Bau einer Garage müssen Sie einen ebenen Untergrund vorbereiten.  

• ALLE TEILE PRÜFEN 

Bitte lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage 

beginnen, damit Sie der Garage leichter und schneller montieren können. Beginnen Sie 

mit der Montage, indem Sie alle Teile, die für die Montage der Garage benötigt werden, 

identifizieren, analysieren und sortieren. Diese Anleitung enthält auch Hinweise zur 

Wartung Ihrer Garage, die nützlich für Sie sein werden.  

 WARNUNG!  

Lagern Sie alle gelieferten Teile an einem trockenen Ort, so dass sie nicht direkt mit 

dem Boden in Berührung kommen, und schützen Sie sie bis zum Ende der Montage vor 

Witterungseinflüssen (Feuchtigkeit, direkte Sonneneinstrahlung usw.). Die für dieses 

Produkt verwendeten Materialien sind und ihre Qualität kann je nach den klimatischen 

Bedingungen abweichen, auch wenn sie vor der Verarbeitung getrocknet worden sind. 

Achten Sie bei der Wahl des Standortes darauf, dass der Garage keinen extremen 

Witterungseinflüssen (starker Wind oder starker Schneefall) ausgesetzt ist. Die Garage 

muss durch Verankerung am Boden befestigt werden. 
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LP® SMARTSIDE®-PANEELSYSTEM 

• FESTIGKEIT, HALTBARKEIT, ÄSTHETIK 

Festigkeit, Haltbarkeit und Ästhetik – das sind die Merkmale der LP® SmartSide®-

Paneele, die in unserer Garage verwendet werden. Eine vernünftige Entscheidung, 

wenn Sie eine Garage mit einer Sondergarantie wünschen. 

• WORAUS WERDEN LP® SMARTSIDE®-PANEELE HERGESTELLT? 

LP® SmartSide®- Die Platte besteht aus Holz – kombiniert mit zusätzlichen Materialien, 

um eine Platte zu schaffen, die langfristige Festigkeit und Schutz bietet. 

• NATÜRLICHER SCHUTZ 

LP® SmartSide®-Paneele werden nach dem SmartGuard®-Verfahren hergestellt. Mit 

vier Schutzkomponenten erhöht dieses Verfahren die Festigkeit der Paneele erheblich 

und hilft LP® SmartSide®-Produkten, Verformungen, Temperaturschwankungen, hoher 

Luftfeuchtigkeit und anderen rauen Bedingungen zu widerstehen. 

• SMARTGUARD® PROZESS 

Jeder Holzspan wird mit einer sorgfältig zubereiteten Mischung aus Harz, Wachs und 

Zinkborat behandelt und grundiert, um die Paneele fest und widerstandsfähig gegen 

Stöße, Sonneneinstrahlung, Regen und andere Umwelteinflüsse zu machen und sie vor 

Schädlingen und Pilzen zu schützen. 

• Zinkborat – dieser auf natürlicher Basis vorkommende Zusatzstoff schützt die 

Paneele vor Pilzen und Schädlingen. Die Paneele enthalten die dreifache 

Menge an Zinkborat, das für den Menschen unschädlich ist und die 

Vermehrung von Schädlingen auf null reduziert. 

• Harz – Während des Herstellungsprozesses werden Holzspäne mit marinem 

Epoxidharz vermischt, um eine unglaubliche Widerstandsfähigkeit gegenüber 

starken Stößen und Temperaturschwankungen zu gewährleisten. 

• Wachs – wasserfestes Wachs beschichtet jedes Stück Holz, um eine 

wasserfeste Barriere zu schaffen, die gegen Regen, Schnee und Feuchtigkeit 

beständig ist. 
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• Grundierung und Schutzfolie – diese letzte Schutzschicht schützt das Panel 

vor Feuchtigkeit und bietet eine dauerhafte Basis für eine hochwertige 

Lackhaftung. Die Holzstruktur-Imitationsfolie wird während des 

Produktionsprozesses auf die Platte geklebt 

 

WERKZEUGE 

Für die Montage der Garage werden die folgenden Werkzeuge benötigt: 

 

Sicherheit! Bei der Montage eine Schutzbrille tragen 

 

Hilfe von 2 odder mehr Personen erforderlich 

VORBEREITUNG DES UNTERGRUNDS 

Ein gutes Fundament ist eine Garantie dafür, dass Ihre Garage einwandfrei funktioniert 

und viele Jahre hält. Achten Sie darauf, dass das Fundament auf einem stabilen 

Untergrund liegt. Es gibt jedoch mehrere verschiedene Möglichkeiten, ein gutes 

Fundament zu schaffen. Beginnen Sie mit der Tatsache, dass die Baustelle entwässert 
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und trocken ist. Es ist immer notwendig, die oberste Erdschicht zu entfernen, um festen 

Boden zu erreichen – Fels, Kies, Sand oder Steine. Nach Abschluss des Grabens ebnen 

Sie die Grube und legen Sie eine etwa 10 cm dicke Kiesschicht auf. Bei allen Arbeiten 

am Fundament ist es besonders wichtig, dass das Fundament über die gesamte Fläche 

eben ist, da Sie sonst Schwierigkeiten haben, die Garage zu installieren. Sie können aus 

allen gängigen Methoden wählen. Sie können die gesamte Betonplatte unter der 

Garage auf einem Kiessockel ausschütten. Sie können auch Betonbalken verwenden, 

die durch den Wandbalken verlaufen, Betonsockel, leichte Betonelemente oder 

Asphaltsockel. Alle Methoden funktionieren gut, aber denken Sie daran, dass die 

Oberfläche trocken und stabil sein muss. 

Zwischen dem Fundament und der Garage muss ein Abdichtungsmaterial aufgetragen 

werden (z. B. Ruberoid, Gummi oder anderes Isoliermaterial). 

WANDPANEELE 

Bevor Sie die Wandpaneele befestigen, müssen Sie die Oberseite der Wandpaneele 

finden. An der Oberseite der Wandpaneele beträgt die Dicke des Holzteils 60 mm. Vor 

der Montage empfehlen wir, die Unterseite der Wandpaneele einmal zu streichen. 

Schrauben Sie die Wandpaneele mit dem Unterbalken und fahren Sie auf die gleiche 

Weise fort, bis Sie alle Wandpaneele verbunden haben. 

Bei der Montage der Paneele sind die folgenden Anweisungen zu beachten 
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- Vor dem Nageln empfehlen wir dringend, ein 2,5 mm großes Loch in die Paneele zu 

bohren. 

- Wir empfehlen, alle offenen Nagelköpfe zu lackieren. 

- Beginnen Sie mit dem Nageln von der Mitte der Paneele zu den Enden hin oder von 

einem Ende zum anderen Ende. Nageln Sie NIEMALS von den Enden zur Mitte hin. 

- Nicht erneut die Nägel einschlagen. Der Nagelkopf muss fest auf dem Holz anliegen, 

aber nicht zu tief, um die Oberfläche der Paneele nicht zu beschädigen. 

Während des Herstellungsprozesses kann es zu leichten Beschädigungen an den Kanten 

der Wandpaneele kommen, die jedoch die Qualität und das optische Erscheinungsbild 

des Produkts nicht beeinträchtigen. 

OSB-DACH 

Die Montage der OSB-Platten erfordert, dass die Dachkonstruktion gerade und flach 

ist. Vor der Montage der OSB-Platten empfehlen wir zu überprüfen, ob die Diagonalen 

des Daches die gleiche Länge haben. Um die OSB-Platten zu montieren, positionieren 

Sie sie bündig mit den Dachsparren. 

- Die Dachlast darf 120 kg/m² nicht überschreiten!!! 

 

FORMBLECH 

Montieren Sie die Tropfkante auf der Rückseite und auf beiden Seiten der Dachplatten, 

bevor Sie eine Bitumenabdeckung anbringen. Erst nachdem Sie die Montage der 

Bitumenabdeckung abgeschlossen haben, bringen Sie die letzte Tropfkante über der 

Oberseite der Bitumenabdeckung an.   

BITUMINÖSE BESCHICHTUNG 

Die im Bausatz enthaltene bituminöse Dacheindeckung ist nur für den 

kurzfristigen Einsatz bestimmt. Für einen besseren Schutz empfehlen wir 

darüber hinaus die Anbringung von Bitumenziegeln, Blechen oder anderen 

dauerhaft schützenden Dacheindeckungen. 
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BITUMENDACHZIEGEL 

Das Dach muss gedeckt werden, sobald das Garage montiert ist. Vor der Montage der 

Bitumendachziegel sollte ein Bitumenkitt auf das Formblech aufgetragen werden, 

damit die Dachziegel gut haften und nicht durch den Wind weggerissen werden. 

Messen Sie die Länge des Daches, um die benötigte Länge der Bitumendachziegel zu 

ermitteln. Die Dachziegel sollten, wie Fischschuppen ineinandergreifen, wobei die 

Dachziegel zuerst an der unteren – hinteren – Kante des Daches angebracht und so 

zusammengesetzt werden, dass sie sich gegenseitig überlappen, um eine größere 

Festigkeit und Dichtheit zu erreichen. Lagern Sie die Bitumendachziegel an einem 

trockenen, vor Hitze und Kälte geschützten Ort. Nageln, schrauben oder kleben Sie bei 

der Montage dicht genug an den Kanten, damit Wind und Regen nicht so leicht 

eindringen können. Die Dachabdichtung muss mindestens einmal jährlich überprüft 

werden.  

Bitumenschindeln sind in diesem Set nicht enthalten. 

LACKIEREN 

Entfernen Sie zunächst sämtlichen Staub und Schimmel von der Oberfläche. 

Verwenden Sie keine Hochdruckreiniger. Wenn die Oberflächen sauber und trocken 

sind, kann der Lackiervorgang mit einer Rolle, einem Pinsel oder einem Spritzgerät 

durchgeführt werden. Achten Sie darauf, dass die unteren Kanten der Paneele mit 

Farbe bedeckt sind. Verwenden Sie die von uns empfohlenen hochwertigen 

Außenlacke mit mindestens einer (1) Schicht und streichen Sie sie innerhalb von dreißig 

(30) Tagen nach der Montage. Streichen Sie alle freiliegenden Schnittkanten und 

Oberflächen, alle Außenwände und Holzverkleidungen. Streichen Sie die Holzteile der 

Tür auf allen vier Seiten und den Türrahmen innen und außen. Es gibt einige wichtige 

Stellen in der Garage, die man beim Streichen leicht übersehen kann und die gestrichen 

werden müssen: 

• Unterkanten/Unterseiten von Paneelen und Verkleidungen 
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• Innenbeschichtung der Holztüren und aller 4 Kanten 

Vor der Montage sollten die Enden der Boden- und Wandpaneele sowie die vertikalen 

Verkleidungen zuerst gestrichen werden. Wir empfehlen Ihnen, die Wandpaneele, 

Dachuntersichten und Wetterschenkel einmal zu streichen und dann das ganze Garage 

ein zweites Mal zu streichen, nachdem die vertikalen Holzelemente angebracht 

wurden. 

• Farben sind in diesem Kit nicht enthalten. 

                                            PRÜFUNG UND WARTUNG 

Die Prüfung ist ein wesentlicher Bestandteil der Wartung. Führen Sie einmal im Jahr 

folgende Prüfungen durch: Prüfen Sie die Lackschicht auf mögliche Schäden wie 

Abblättern, Verblassen oder Risse. Achten Sie besonders auf die Unterseite der Paneele 

und streichen Sie sie gegebenenfalls neu.  

Denken Sie daran, dass Holz ein lebendiges Produkt ist und trotz intensiver Behandlung 

schrumpfen, quellen, sich verziehen und sogar reißen kann, wenn es sich im Freien 

befindet. Machen Sie sich keine Sorgen, wenn die Risse bei trockenem Wetter 

auftreten, sie verschwinden, wenn die Luftfeuchtigkeit steigt. 

EIGENSCHAFTEN VON NATURHOLZ 

Holz ist ein natürliches Material, das sehr empfindlich auf Außeneinflüsse reagiert. Das 

Holz kann sich während der kalten Perioden leicht ausdehnen und während der 

trockenen Perioden schrumpfen. Diese Veränderungen der Abmessungen sind völlig 

normal und vorhersehbar und beeinträchtigen die Stabilität und Funktionalität der 

Garage nicht. 

Die Bretter werden nicht alle gleich sein, da sie aus natürlichem Material bestehen. 

Holz ist ein Material, das sich mit den klimatischen Bedingungen verändert und 

verformt. Die folgenden natürlichen Holzeigenschaften sollten nicht als Mängel 

betrachtet werden: 

• Ungewöhnliche Färbung des Holzes 
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Es kann zu Farbabweichungen zwischen einzelnen Brettern kommen, aber diese 

Unterschiede sind im Sonnenlicht kaum zu sehen. Dies beeinträchtigt jedoch nicht die 

Stabilität des Produkts. 

Runde Äste. Äste zeigen das Vorhandensein eines Astes am Baumstamm an. Astlöcher 

werden bei der Qualitätskontrolle entfernt. 

• Holzharze 

Holzharze können in die Oberfläche von Holzbrettern eindringen. Bis zu 5 cm lange 

Harztaschen beeinträchtigen die Qualität des Produkts nicht. Das Harz kann mit einem 

weichen Werkzeug und einer kleinen Menge Terpentin entfernt werden. 

• Oberflächiger Schimmel 

Hitze und Feuchtigkeit können Schimmel auf der Holzoberfläche verursachen. 

Verwenden Sie ein Tuch oder Schleifpapier, um Schimmelspuren von der Oberfläche 

zu entfernen. 

• Risse 

Die Holzdichte ist je nach Feuchtigkeit und Temperatur sehr unterschiedlich. Das Holz 

schrumpft bei Wärmeeinwirkung und es können Risse entstehen, was völlig normal ist 

und keinen Einfluss auf die mechanischen Eigenschaften und die Qualität des Garage 

hat. Wenn die Risse jedoch mehr als 8 mm breit sind, können Sie sich an unseren 

Kundendienst wenden, um zu erfahren, wie solche Risse repariert werden können.  

Bei trockenem Wetter können die Äste herausfallen. Diese Löcher können mit einem 

Holzreparaturset gefüllt werden (nicht im Lieferumfang enthalten). 

• Vergrauen 

Holz verändert mit der Zeit seine Farbe. Um die Farbe zu erhalten, sollte das Holz nach 

dem Trocknen gebeizt werden. In seltenen Fällen kann es bei mangelhafter Stallpflege 

zu Vergrauung des Holzes kommen. 

GARANTIE 

• Auf das Produkt wird eine Garantie von 5 Jahren gewährt. 

• Auf das LP® SmartSide®-Paneel wird eine 15-jährige Garantie gewährt. 

Die Garantie erlischt in folgenden Fällen: 
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- Störungen aufgrund mangelnder Wartung; 

- Nichteinhaltung der in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Pflege-, 

Wartungs- und Lagerungsbedingungen; 

- Nicht bestimmungsgemäße Verwendung der Garage; 

- Verwendung zusätzlicher Teile, die nicht vom Verkäufer oder nach dem Verkauf 

geliefert wurden; 

- Der Unterschied in den Abmessungen aufgrund von Temperatur- und 

Feuchtigkeitsschwankungen je nach Jahreszeit; 

- Verdeckte Teile des Daches und des Bodens befinden sich auf unebenen Flächen, 

Farbunterschieden und Vertiefungen; 

- Bei Ansprüchen, die geltend gemacht werden, nachdem das Garage unsachgemäß 

aufgebaut wurde oder aufgrund eines unzureichenden Fundaments 

zusammengebrochen ist; 

- Bei Ansprüchen wegen unzulässiger Veränderungen an der Garage, z. B. 

Verformung des Holzes und/oder der Türen/Fenster, unzureichende 

Schutzmaßnahmen, zu harte Fensterläden, zur Wand zeigende Türrahmen usw.; 

- Schlechtes Wetter und besonders starke Windstöße; 

- Streichen auf nassem Holz. 

- Bei Arbeiten, die nach der empfohlenen Zeit durchgeführt werden, oder nachdem 

das Produkt bereits beschädigt wurde. 

  WARNUNG!   

Nehmen Sie keine Veränderungen an der Garage vor, da jede Veränderung zum 

Garantieverlust führt. Ansprüche, die unter die Produktgarantie fallen, werden durch 

den Austausch der defekten Materialien/Teile behoben. Allen anderen Anträgen wird 

nicht stattgegeben! 

ERSATZTEILSERVICE UND GARANTIEN 

Bei technischen Problemen mit fehlenden Teilen oder für den Kauf von Ersatzteilen 

wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst. 
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FORSAMLING MANUAL 

• GEM DENNE VEJLEDNING TIL FREMTIDIG REFERENCE  

VIGTIGT!  

LÆS INSTRUKTIONERNE GRUNDIGT, FØR DU BEGYNDER MONTERING 

• BYGNINGSRESTRIKTIONER OG GODKENDELSER 

Sørg for at tjekke med den lokale byggeafdeling og husejerforening for specifikke 

restriktioner og/eller krav, før du bygger. 

• OVERFLADEBEHANDLING 

For at sikre korrekt montering skal du bygge din garage på et glat, solidt fundament.  

• TJEK ALLE DELE 

Før du begynder at samle din garage, skal du læse monteringsvejledningen 

omhyggeligt. Dette vil hjælpe med at undgå problemer og spildtid. Du kan starte 

samlingen efter at have identificeret, analyseret og grupperet alle de elementer, der 

udgør din garage. Denne manual indeholder også instruktioner til vedligeholdelse af 

dit produkt, som vil være nyttige for dig. 

 ADVARSEL!  

Opbevar alle leverede produktdele, indtil samlingen er færdig, på et tørt sted, men ikke 

i direkte kontakt med jorden og beskyttet mod atmosfæriske forhold (fugt, sol osv.). 

Opbevar ikke pakken og dens indhold i et opvarmet rum! Materialerne i produktet er 

naturlige, og deres kvalitet kan ændre sig afhængigt af klimaforholdene, selvom de 

tørres før behandling. Når du vælger stedet at montere din garage, skal du sørge for, at 

den ikke udsættes for ekstreme vejrforhold (områder med stærk vind eller kraftigt 

snefald). Garagen skal fastgøres til jorden (f.eks. med ankerstykker). 
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LP® SMARTSIDE-PANEL® 

• BEARBEJDELIGHED, HOLDBARHED, ÆSTETIK   

Bearbejdelighed, holdbarhed og æstetik - egenskaberne ved LP® SmartSide® Panel, der 

bruges til produktionen. Det er et smart valg, når du vil have et produkt, der leveres 

med en enestående garanti.  

 

• HVAD ER LP® SMARTSIDE® PANEL LAVET AF? 

LP® SmartSide® Panel er lavet af træ - kombineret med yderligere materialer for at 

skabe et panel, der giver langsigtet styrke og beskyttelse. 

ET NATURLIGT FORSVAR MOD NATUREN 

Alle LP® SmartSide-produkter® behandles til kernen gennem den proprietære 

SmartGuard-proces®. Med fire beskyttelseskomponenter tilføjer SmartGuard-

processen® styrke og hjælper SmartSide-produkter® med at modstå stød, fryse-

/optøningscyklusser, høj luftfugtighed, svampeforfald og meget mere. 

• SMARTGUARD-PROCES®  

Hvert træstrå er behandlet med en omhyggeligt formuleret blanding af harpikser, voks 

og zinkborat og afsluttet med et overlay for at give fuldstændig beskyttelse mod hagl, 

fugt, termitter og svampeforfald. 

• Zinkborat - Dette naturligt afledte tilsætningsstof hjælper paneler med at 

modstå skader fra svampeforfald og termitskader. 

• Harpikser- under fremstillingsprocessen blandes træflis med marine 

epoxyharpiks for at give utrolig modstandsdygtighed over for høje stød og 

temperatursvingninger. 

• Voks - Vandtæt voks dækker hver træstreng for at skabe en vandtæt barriere, 

der kan modstå regn, sne og fugt. 
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• Overlay og beskyttelsesfilm - dette sidste lag af beskyttelse beskytter panelet 

mod fugt og giver en holdbar base for kvalitetsmalingsvedhæftning. 

Træteksturimitationsfilmen limes på panelet under produktionsprocessen. 

 

 

VÆRKTØJER 

 

Til montering har du brug for følgende værktøjer: 

 

 Sikkerhed! Brug altid godkendte sikkerhedsbriller under monteringen ! 

 

 

= Nødvendig assistance; to eller flere personer. 
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MULIGHEDER FOR GULVUDJÆVNING 

Et godt fundament er en garanti for, at dit værksted fungerer korrekt og holder i mange 

år. Sørg for, at fundamentet er lagt på en stabil overflade. Der er dog flere separate 

måder at bygge et godt fundament på.  

Start med det faktum, at byggepladsen er drænet og tør. Det er altid nødvendigt at 

fjerne det øverste lag jord for at nå fast jord – sten, grus, sand eller sten. Når du er 

færdig med at grave, skal du udjævne brønden og lægge et lag grus ca. 10 cm. Når du 

udfører alt arbejdet på fundamentet, er det især vigtigt, at fundamentet er plant over 

hele overfladen, ellers vil du have problemer med at installere garagen.  

Du kan vælge mellem alle de sædvanlige metoder. Du kan hælde hele betonpladen ud 

under garagen på en grusbund. Du kan også bruge betonbjælker, der passerer gennem 

vægbjælken, betonsokler, lette betonelementer eller asfaltbund. Alle metoder 

fungerer godt, men husk, at overfladen skal være tør og stabil.  

Der skal påføres et vandtætningsmateriale mellem fundamentet og garagen (f.eks. 

Ruberoid, gummi eller andet isolerende materiale). 

 

 VÆGPANELER 

Før du monterer vægpaneler, skal du finde toppen af vægpanelerne. Toppen af 

vægpanelerne er, hvor tykkelsen af trædelen er 60 mm. Vi anbefaler at male 

undersiden af vægpanelerne i et lag før montering. Skru vægpanelerne fast på 

bundbjælken og fortsæt på samme måde, indtil du har tilsluttet alle vægpanelerne. 

Under produktionsprocessen er der undertiden mulighed for mindre skader på 

kanterne på vægpanelerne, hvilket ikke har nogen indflydelse på produktets kvalitet 

og visuelle udseende. 
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Følg disse instruktioner for montering af panelerne 

 

- Før du slår sømmene, anbefaler vi kraftigt at bore brættet med et bor hullet i 

størrelse 2,5 mm. 

- Det anbefales at male alle udsatte sømhoveder. 

- Kør sømmene fra midten af panelet mod enderne eller fra den ene ende til 

den anden ende. START ALDRIG hammersøm fra enderne mod midten. 

- Overkør ikke negle. Sømhovedet skal sidde tæt på sidesporet, men ikke 

overdrives for at forvrænge sidesporets overflade. 

 

OSB TAG 

For at installere OSB-pladerne er det vigtigt, at resten af strukturen er lige og plan. Sørg 

for, at væggene er i vater, at gavlene er lodrette, og at resten af strukturen er lige. Før 

du installerer OSB-panelerne, anbefaler vi, at du kontrollerer, om tagets diagonaler er 

lige lange. For at installere OSB-pladerne skal du placere dem, så de ikke overstiger 

rygningen. 

• Tagbelastningen må ikke overstige 120 kg/m²!! 
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DRYP KANT 

Monter drypkanten på bagsiden og begge sider af tagpanelerne, før du installerer 

bituminøst dæksel. Først når du er færdig med installationen af bituminøst dæksel, skal 

du fastgøre den sidste drypkant over toppen af bituminøst dæksel.  

BITUMINØS BELÆGNING 

Den bituminøse tagdækning i sættet er kun beregnet til kortvarig brug. For bedre 

beskyttelse anbefaler vi desuden at installere bituminøse helvedesild, metalplader 

eller en anden langvarig beskyttende tagdækning ovenpå. 

BITUMINØSE helvedesild 

Taget skal dækkes, så snart garagen er samlet. Før du installerer de bituminøse 

helvedesild, skal bitumenpasta påføres på bunden og siderne fra drypkanten, så 

fliserne klæber godt og ikke bliver beskadiget af vinden. Mål længden af taget for at 

vurdere længden af de bituminøse helvedesild. Helvedesildspladerne skal dækkes som 

fiskeskæl, fastgør først helvedesild tæt på tagets underkant og saml, så helvedesild 

opstrøms dækker helvedesild nedstrøms. Arranger strimlerne vandret og overlap 

helvedesild, når du installerer den. Dette giver bedre modstand og tæthed. Opbevar 

de bituminøse helvedesild på et tørt sted væk fra varme og kulde. Når du lægger, skal 

du sømme, skrue eller lime tæt nok på kanterne, så vind og regn ikke let kan trænge 

ind. Som minimum er det obligatorisk at kontrollere tagets vandtæthed hvert eneste 

år. 

Bituminøse helvedesild er ikke inkluderet i dette sæt. 

MALE 

Fjern først alt støv og meldug fra overfladen ved at vaske beklædning og sidespor. Brug 

ikke en højtryksrenser. Når overfladerne er rene og tørre, kan maling påføres med en 

sprøjte, rulle eller pensel. Vær særlig opmærksom på, at de nederste kanter er dækket 

af maling. Brug vores anbefalede udvendige maling af høj kvalitet på mindst et (1) lag 

inden for tredive (30) dage efter montering. Mal alle udsatte, afskårne kanter, 

sidesider og flader af sidespor, så de omfatter alle ydervægge, alle trædele, sider og 
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alle kanter af døre til alle sider. Når du maler din bygning, er der et par nøgleområder, 

der let kan overses, som skal males: 

• Underkant af alle sidespor og beklædning 

• Indvendigt af trædøre beklædning og alle 4 kanter 

Vi anbefalede at male et lag før montering, først enderne af gulvpaneler og enderne af 

alle vægpaneler. De lodrette trimbrædder anbefalede vi også at male et lag før 

montering. Når du samler vægpanelerne, anbefaler vi at male et lag til lofts- og 

fascialister og efter montering af den lodrette beklædning for at male alle paneler og 

lister til den anden.  

• Maling er ikke inkluderet i dette sæt. 

 

INSPEKTION AF DIN TRIM OG SIDESPOR 

Inspektion er en væsentlig del af vedligeholdelsen. Udfør følgende kontroller en gang 

om året. Undersøg maling for revner, afskalning, falmning eller kridtning. Vær særlig 

opmærksom på bunden af panelerne og mal om nødvendigt.  

Husk, at træ er et levende produkt, og på trods af omfattende behandling kan tømmer, 

der opbevares i det fri, krympe, svulme op, vride sig og endda revne. Bare rolig, hvis 

der opstår revner i tørt vejr, revnerne forsvinder, hvis luftfugtigheden stiger. 

NATURLIGE ELEMENTER TIL STEDE I TRÆ 

Træ er et naturmateriale, der er overdrevent følsomt over for udendørs forhold. Den 

vil sandsynligvis svulme lidt op i vinterperioder og trække sig tilbage i tørre perioder. 

Disse dimensionsvariationer er helt normale og forudsigelige og påvirker ikke garagens 

styrke og funktionalitet. 

Plankerne vil ikke alle være identiske, fordi de kommer fra et naturmateriale. Træ er et 

materiale, der fungerer og udvikler sig over tid og årstider. Her er en præsentation af 

de naturlige elementer i træ, som ikke bør betragtes som defekter:  

• Unormal træfarve 
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Det er muligt at skelne nuancer mellem de forskellige brædder. Men disse forskelle 

reduceres med sollys. Det har ingen indflydelse på produktets stabilitet.  

Runde knuder. Knuderne vidner om tilstedeværelsen af en gren på træstammen. Dem 

med en skrøbelighed for træ er udelukket under kvalitetskontrol. 

• Harpiks spor 

Harpiks kan stige til overfladen af træplankerne.  Harpikssømme op til 5 cm lange 

påvirker ikke produktet. Det skal fjernes med et blødt værktøj eller terpentin i små 

mængder for ikke at plette. 

• Overfladisk skimmelsvamp 

Overfladisk skimmelsvamp kan forekomme på træets overflade på grund af varme og 

fugtighed. Brug en klud eller sandpapir til at fjerne overflademærker. 

• Revner og kontroller 

Træets tæthed varierer afhængigt af fugtighed og temperatur. Under påvirkning af 

varme krymper træet og kan afsløre betydelige revner. Dette er normalt og påvirker 

ikke de mekaniske egenskaber eller kvaliteten af garagen. Men hvis revnerne er mere 

end 8 mm brede, kan kundeservice kontaktes for at afgøre, hvilke korrigerende 

handlinger der kan implementeres. Det gælder gulv og vægge.  

I tørt vejr kan der falde knuder. Du kan fylde disse huller med et fleksibelt 

træreparationssæt (medfølger ikke). 

• Grånende 

Træ skifter farve over tid, for at bevare farven skal der påføres en plet på træet, når det 

er tørt. I sjældne tilfælde kan træet blive gråt i tilfælde af dårlig 

produktvedligeholdelse. 

GARANTI 

• Produktet er garanti i 5 år. 

• LP® SmartSide® Panel er garanteret i 15 år. 

Garantien dækker ikke: 
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- Fejl, der opstår på grund af utilstrækkelig beskyttelsesbehandling; 

- Tilfælde af manglende overholdelse af betingelserne for brug, pleje, 

vedligeholdelse og opbevaring beskrevet i denne brugsanvisning;  

- Unormal brug af garagen; 

- Brug af reservedele, der ikke leveres af sælger eller eftersalgsservice; 

- Dimensionelle spredninger forbundet med variationer i temperatur og 

fugtighed afhængigt af årstiden; 

- Skjulte dele af taget er på en ikke-flad overflade, farveforskelle og hængende; 

- Krav indgivet efter forkert installation af produktet eller garagekollaps på 

grund af forkert fundament; 

- Krav efter frivillige ændringer foretaget i garagen, såsom deformation af træ 

og/eller døre/vinduer, påført beskyttelsesmiddel er uegnet, for stiv 

fastgørelse af skodde, dørkarme rettet mod væggen osv.; 

- Hårdt vejr udenfor og særligt kraftige vindstød; 

- Maling udført på vådt træ.  

- I tilfælde af en behandling, der anvendes efter den anbefalede periode er 

udløbet, eller efter at der allerede er sket skade på produktet. 

 ADVARSEL!  

Modificer ikke produktet. Enhver ændring af garagen undgår garantien. 

Krav, der er dækket af produktgarantien, løses med udskiftning af defekte 

materialer/dele. Alle andre anmodninger vil ikke blive imødekommet! 

EFTERSALGSSERVICE OG GARANTIER 

For ethvert teknisk problem - manglende dele eller for at få reservedele, kontakt vores 

kundeserviceteam. 
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ASSAMBLEE KÄSIRAAMAT 

• HOIDKE SEDA JUHENDIT EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS  

TÄHTIS!  

ENNE KOKKUPANEKU ALUSTAMIST LUGEGE JUHISED PÕHJALIKULT LÄBI 

• EHITUSPIIRANGUD JA KOOSKÕLASTUSED 

Enne ehitamist küsige kindlasti kohalikust ehitusosakonnast ja majaomanike 

ühendusest konkreetseid piiranguid ja/ või nõudeid. 

• PINNA ETTEVALMISTAMINE 

Nõuetekohase montaaži tagamiseks peate oma garaaži ehitama siledale tugevale 

alusele.  

• KONTROLLIGE KÕIKI OSI 

Enne garaaži kokkupaneku alustamist lugege hoolikalt paigaldusjuhiseid. See aitab 

vältida probleeme ja raisatud aega. Montaaži saate alustada pärast seda, kui olete 

tuvastanud, analüüsinud ja rühmitanud kõik teie garaaži moodustavad elemendid. See 

juhend sisaldab ka juhiseid toote hooldamiseks, mis on teile kasulik. 

 HOIATUS!  

Hoidke kõiki tarnitud tootetükke kuni kokkupaneku lõpuni kuivas kohas, kuid mitte 

otseses kokkupuutes maapinnaga ja kaitstuna atmosfääritingimuste (niiskus, päike jne) 

eest. Ärge hoidke pakendit ja selle sisu soojendusega ruumis! Tootes kasutatavad 

materjalid on looduslikud ja nende kvaliteet võib muutuda sõltuvalt 

kliimatingimustest, hoolimata sellest, et need on enne töötlemist kuivatatud. Garaaži 

paigaldamise koha valimisel veenduge, et see ei alluks äärmuslikele 

ilmastikutingimustele (tugeva tuule või tugeva lumesaju piirkonnad). Garaaž tuleb 

kinnitada maapinnale (näiteks ankrutükkidega). 
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LP® SMARTSIDE® PANEEL 

• TÖÖDELDAVUS, VASTUPIDAVUS, ESTEETIKA   

Töödeldavus, vastupidavus ja esteetika - tootmiseks kasutatava LP® SmartSide® paneeli 

omadused. See on nutikas valik, kui soovite toodet, millel on silmapaistev garantii.  

 

• MILLEST ON VALMISTATUD LP® SMARTSIDE® PANEEL? 

® LP SmartSide® paneel on valmistatud puidust - kombineerituna lisamaterjalidega, et 

luua paneel, mis tagab pikaajalise tugevuse ja kaitse. 

LOOMULIK KAITSE LOODUSE VASTU 

Kõiki LP® SmartSide'® i tooteid töödeldakse tuumani patenteeritud SmartGuardi® 

protsessi kaudu. Nelja kaitsekomponendiga lisab SmartGuardi® protsess tugevust ja 

aitab SmartSide'® i toodetel taluda lööke, külmumistsükleid, kõrget õhuniiskust, seente 

lagunemist ja palju muud. 

• SMARTGUARDI® PROTSESS  

Iga puidukihti töödeldakse hoolikalt formuleeritud vaigude, vahade ja tsinkboraadi 

seguga ning viimistletakse kattega, et pakkuda täielikku kaitset rahe, niiskuse, 

termiitide ja seente lagunemise eest. 

• Tsinkboraat-See looduslikult saadud lisand aitab paneelidel vastu seista 

seente lagunemisest ja termiidikahjustustest tulenevatele kahjustustele. 

• Vaigud- tootmisprotsessi ajal segatakse puitlaastud mere epoksüvaiguga, et 

tagada uskumatu vastupidavus suurele löögile ja temperatuuri kõikumistele. 

• Vahad - Veekindlad vahad katavad iga puidukihi, et luua veekindel barjäär, 

mis peab vastu vihmale, lumele ja niiskusele. 
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• Ülekate ja kaitsekile - see viimane kaitsekiht kaitseb paneeli niiskuse eest ja 

annab vastupidava aluse kvaliteetse värvi nakkumiseks. Puidust tekstuuri 

imitatsioonikile liimitakse paneelile tootmisprotsessi käigus. 

 

 

TÖÖRIISTAD 

 

Kokkupanekuks on vaja järgmisi tööriistu: 

 

 Ohutus! Kasutage montaaži ajal alati heakskiidetud kaitseprille ! 

 

 

= vajalik abi; kaks või enam inimest. 
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PÕRANDA TASANDAMISE VALIKUD 

Hea vundament on garantii, et teie garaaž töötab korralikult ja kestab aastaid. 

Veenduge, et vundament asetatakse stabiilsele pinnale. Hea aluse loomiseks on siiski 

mitmeid erinevaid viise.  

Alustage sellest, et ehitusplats on kuivendatud ja kuiv. Tahkele pinnale jõudmiseks on 

alati vaja eemaldada pealmine pinnasekiht – kivid, kruus, liiv või kivid. Pärast 

kaevamise lõpetamist tasandage kaevu, asetades umbes 10 cm kruusakihi. Kõigi 

vundamendi tööde teostamisel on eriti oluline, et vundament oleks kogu pinna 

ulatuses tasane, vastasel juhul on teil raskusi garaaži paigaldamisega.  

Võite valida kõigi tavaliste meetodite hulgast. Kogu betoonplaadi saab garaaži all valada 

kruusaalusele. Võite kasutada ka betoontalasid, mis läbivad seina tala, betoonist 

sokleid, kergeid betoonelemente või asfaltalust. Kõik meetodid töötavad hästi, kuid 

pidage meeles, et pind peab olema kuiv ja stabiilne.  

Vundamendi ja garaaži vahele tuleb kanda hüdroisolatsioonimaterjal (nt ruberoid, 

kumm või muu isolatsioonimaterjal). 

 SEINAPANEELID 

Enne seinapaneelide kinnitamist peate leidma seinapaneelide ülemise osa. 

Seinapaneelide ülemine osa on seal, kus puitosa paksus on 60 mm. Enne paigaldamist 

soovitame seinapaneelide alumine osa värvida ühe kihina. Kruvige seinapaneelid 

alustala külge ja jätkake samal viisil, kuni olete ühendanud kõik seinapaneelid. 

Tootmisprotsessi käigus on mõnikord võimalik seinapaneelide servade väikesed 

kahjustused, mis ei mõjuta toote kvaliteeti ja visuaalset välimust. 
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Paneelide paigaldamiseks järgige neid juhiseid 

 

- Enne küüntega sõitmist soovitame tungivalt puurida plaat puuriga, mille auk 

on 2,5 mm. 

- Soovitatav on värvida kõik avatud küünepead. 

- Juhtige naelad paneeli keskelt otste poole või ühest otsast teise. ÄRGE 

KUNAGI ALUSTAGE HAAMRILÖÖKE OTSTEST keskele. 

- Ärge liigutage küüsi üle. Küünepea peaks istuma tihedalt vooderdise küljele, 

kuid mitte olema vooderduspinna moonutamiseks üle keeratud. 

OSB KATUS 

OSB plaatide paigaldamiseks on oluline, et ülejäänud struktuur oleks sirge ja tasane. 

Veenduge, et seinad on tasased, et kaablid on vertikaalsed ja ülejäänud konstruktsioon 

on sirge. Enne OSB paneelide paigaldamist soovitame kontrollida, kas katuse 

diagonaalid on ühepikkused. OSB plaatide paigaldamiseks asetage need nii, et need ei 

ületaks harja purliini. 

• Katuse koormus ei tohi ületada 120 kg/m²!! 
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LOHISTAMISE SERV 

Enne bituumenkatte paigaldamist paigaldage tilguti serv katusepaneelide taha ja 

mõlemale küljele. Alles pärast bituumenkatte paigaldamise lõpetamist kinnitage 

viimane tilguti serv bituumenkatte ülaosale.  

BITUUMENKATTEGA KATMINE 

Komplektis olev bituumenkatusekate on mõeldud ainult lühiajaliseks kasutamiseks. 

Parema kaitse tagamiseks soovitame lisaks paigaldada bituumensindlid, plekk või muu 

pikaajaline kaitsev katusekate. 

BITUUMENSINDLID 

Katus tuleb katta kohe, kui garaaž on kokku pandud. Enne bituumensindlite 

paigaldamist tuleb bituumenipasta kanda tilguti servast põhja ja külgedele nii, et 

plaadid kleepuksid hästi ja tuul ei kahjustaks. Bituumensindlite pikkuse hindamiseks 

mõõtke katuse pikkus. Vöötohatise lehed peaksid olema kaetud nagu kala kaalud, 

kõigepealt kinnitage katusesindlid katuse alumise serva lähedale ja ühendage nii, et 

katusesindlid ülesvoolu kataksid vöötohatise allavoolu. Paigutage ribad horisontaalselt 

ja katke vöötohatis selle paigaldamisel. See tagab parema vastupidavuse ja tiheduse. 

Hoidke bituumensindleid kuivas kohas, eemal kuumusest ja külmast. Paigaldamisel 

naelutage, kruvige või liimige servadele piisavalt lähedale, et tuul ja vihm ei saaks 

kergesti sisse imbuda. Vähemalt on kohustuslik kontrollida katuse veekindlust igal 

aastal. 

Bituumensindlid ei kuulu sellesse komplekti. 

MAALIMA 

Kõigepealt eemaldage pinnalt kõik tolm ja hallitus, pestes trimmimist ja vooderit. Ärge 

kasutage survepesurit. Kui pinnad on puhtad ja kuivad, võib värvi peale kanda pihusti, 

rulli või pintsli abil. Pöörake erilist tähelepanu sellele, et alumised servad on kaetud 

värviga. Kasutage meie soovitatud kvaliteetset välisvärvi vähemalt ühe (1) kihina 

kolmekümne (30) päeva jooksul pärast kokkupanekut. Värvige kõik katmata, lõigatud 

servad külgmised küljed ja küljed vooderdise / liistuga vooderduse külgedele ja 

külgedele, et hõlmata kõiki välisseinu, kõiki puitosi, külgi ja kõiki uste servi igast 
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küljest. Hoone värvimisel on mõned olulised valdkonnad, mida saab kergesti 

tähelepanuta jätta ja mida tuleb värvida: 

• Kõigi vooderdiste ja trimmide alumine serv 

• Puidust uste sees on viimistlus ja kõik 4 serva 

Enne kokkupanekut soovitasime värvida ühe kihi, kõigepealt põrandapaneelide otsad 

ja kõikide seinapaneelide otsad. Vertikaalsed viimistlusplaadid soovitasime enne 

kokkupanekut ka ühe kihi värvida. Seinapaneelide kokkupanekul soovitame soffit- ja 

fassaadiliistude puhul värvida üks kiht ja pärast kokkupanekut vertikaalne liist, et 

värvida teine kate kõik paneelid ja liistud.  

• Värvid ei kuulu sellesse komplekti. 

TRIMMI JA VOODERDISE KONTROLLIMINE 

Ülevaatus on hoolduse oluline osa. Kord aastas tehakse järgmised kontrollid. 

Kontrollige, kas värv on pragunenud, koorunud, pleekinud või kriititud. Pöörake erilist 

tähelepanu paneelide põhjale ja vajadusel värvige.  

Pidage meeles, et puit on elav toode ja vaatamata ulatuslikule töötlemisele võib avatud 

saematerjal kahaneda, paisuda, lõime ja isegi praguneda. Ärge muretsege, kui kuiva 

ilmaga tekivad praod, niiskuse suurenemisel praod kaovad. 

PUIDUS SISALDUVAD LOODUSLIKUD ELEMENDID 

Puit on looduslik materjal, mis on välitingimustes liiga tundlik. Tõenäoliselt paisub see 

talveperioodil veidi ja tõmbub kuivadel perioodidel tagasi. Need mõõtmete 

variatsioonid on täiesti normaalsed ja prognoositavad ning ei mõjuta garaaži tugevust 

ja funktsionaalsust. 

Plaadid ei ole kõik identsed, sest need on pärit looduslikust materjalist. Puit on 

materjal, mis töötab ja areneb aja ja aastaaegade jooksul. Siin on puidu looduslike 

elementide esitlus, mida ei tohiks pidada defektideks:  
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• Ebanormaalne puiduvärvus 

Erinevate plaatide vahel on võimalik eristada toone. Kuid need erinevused vähenevad 

päikesevalgusega. See ei mõjuta toote stabiilsust.  

Ümmargused sõlmed. Sõlmed annavad tunnistust haru olemasolust puukambris. 

Need, kellel on puidu haprus, jäetakse kvaliteedikontrolli käigus välja. 

• Vaigu jäljed 

Vaik võib tõusta puitplaatide pinnale.  Kuni 5 cm pikkused vaiguõmblused ei mõjuta 

toodet. See tuleb eemaldada pehme tööriista või tärpentiniga väikestes kogustes, et 

mitte määrida. 

• Pindmine hallitus 

Kuumuse ja niiskuse tõttu võib puidu pinnale tekkida pindmine hallitus. Pinnamärkide 

eemaldamiseks kasutage kaltsut või liivapaberit. 

• Praod ja kontrollid 

Puidu tihedus varieerub sõltuvalt niiskusest ja temperatuurist. Kuumuse mõjul 

kahaneb puit ja võib paljastada olulisi pragusid. See on normaalne ja ei mõjuta garaaži 

mehaanilisi omadusi ega kvaliteeti. Kui aga praod on laiemad kui 8 mm, võib 

klienditeenindusega ühendust võtta, et teha kindlaks, milliseid parandusmeetmeid 

saab rakendada.See kehtib põranda ja seinte kohta.  

Kuiva ilmaga võivad sõlmed langeda. Need augud saate täita paindliku 

puiduparanduskomplektiga (ei kuulu komplekti). 

• Hallus 

Puit muudab aja jooksul värvi, värvi säilitamiseks tuleks kuivana puidule kanda peits. 

Harvadel juhtudel võib puit toote halva hoolduse korral nõuetele mittevastavaks 

muutuda. 

GARANTII 

• Tootele kehtib garantii 5 aastat. 

• ® LP SmartSide® paneeli garantii on 15 aastat. 
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Garantii alla ei kuulu: 

- Vead, mis ilmnevad ebapiisava kaitsetöötluse tõttu; 

- Käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud kasutus-, hooldus-, hooldus- ja 

ladustamistingimuste mittetäitmise juhtumid;  

- Garaaži ebanormaalne kasutamine; 

- Selliste varuosade kasutamine, mida ei tarni müüja või müügijärgne hooldus; 

- Mõõtmete dispersioonid, mis on seotud temperatuuri ja niiskuse muutustega 

sõltuvalt aastaajast; 

- Katuse varjatud osad on mittetasasel pinnal, värvierinevused ja vajumine; 

- Pretensioonid, mis on esitatud pärast toote ebaõiget paigaldamist või garaaži 

kokkuvarisemist vale aluse tõttu; 

- Nõuded, mis tulenevad garaažis tehtud vabatahtlikest muudatustest, nagu 

puidu ja/või uste/akende deformatsioon, kasutatud kaitsevahendi 

sobimatus, aknaluugi liiga jäik kinnitus, seinale suunatud ukseraamid jne; 

- Väljas on rasked ilmaolud ja eriti tugevad tuuleiilid; 

- Märjale puidule tehtud värvimine.  

- Ravi korral, mida rakendatakse pärast soovitatud ajavahemiku möödumist või 

pärast seda, kui tootega on juba kahju tekkinud. 

 HOIATUS!  

Ärge muutke toodet. Kõik garaaži muudatused väldivad garantiid. 

Toote garantii alla kuuluvad pretensioonid lahendatakse defektsete materjalide/osade 

asendamisega. Kõiki teisi taotlusi ei rahuldata! 

MÜÜGIJÄRGNE TEENINDUS JA GARANTIID 

Mis tahes tehnilise probleemi korral - puuduvad osad või varuosade hankimine võtke 

ühendust meie klienditeeninduse meeskonnaga. 
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ASSEMBLY MANUAL 

• KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE  

IMPORTANT!  

READ INSTRUCTIONS THOROUGHLY PRIOR TO BEGINNING ASSEMBLY 

• BUILDING RESTRICTIONS AND APPROVALS 

Be sure to check with the local building department and homeowners’ association for 

specific restrictions and/ or requirements before building. 

• SURFACE PREPARATION 

To ensure proper assembly you must build your garage on a smooth solid foundation.  

• CHECK ALL PARTS 

Before starting to assemble your garage, read the assembly instructions carefully. This 

will help to avoid problems and wasted time. You can start the assembly after having 

identified, analyzed, and grouped all the elements making up your garage. This manual 

also contains instructions for maintaining your product which will be useful to you. 

 WARNING!  

Keep all delivered product pieces until assembly end in a dry place but not in direct 

contact with the ground and protected from atmospheric conditions (humidity, sun, 

etc.). Do not store the package and its contents in a heated room! The materials used 

in the product are natural and their quality may change depending on climate 

conditions, despite being dried before treatment. When choosing the place to mount 

your garage, make sure that it will not be subjected to extreme weather conditions 

(areas of strong wind or heavy snowfall). The garage must be fixed to the ground (with 

anchor pieces for example). 
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LP® SMARTSIDE® PANEL 

• WORKABILITY, DURABILITY, AESTHETICS   

Workability, durability, and aesthetics - the characteristics of LP® SmartSide® Panel that 

is used for the production. It is a smart choice when you want a product that comes 

backed with an outstanding warranty.  

 

• WHAT IS LP® SMARTSIDE® PANEL MADE OF? 

LP® SmartSide® Panel is made of wood - combined with additional materials to create 

a panel that provides long-term strength and protection. 

A NATURAL DEFENSE AGAINST NATURE 

All LP® SmartSide® products are treated to the core through proprietary SmartGuard® 

process. With four components of protection, the SmartGuard® process adds strength 

and helps SmartSide® products withstand impacts, freeze/thaw cycles, high humidity, 

fungal decay and more. 

• SMARTGUARD® PROCESS  

Every strand of wood is treated with a carefully formulated mix of resins, waxes, and 

zinc borate and finished with an overlay to offer complete protection against hail, 

moisture, termites, and fungal decay. 

• Zinc borate—This naturally derived additive helps panels resist damage from 

fungal decay and termite damage. 

• Resins— during the manufacturing process, wooden chips are mixed with 

marine epoxy resin to provide incredible resistance to high impact and 

temperature fluctuations. 

• Waxes— Waterproof waxes coat each wood strand to create a waterproof 

barrier that stands up to rain, snow, and humidity. 
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• Overlay and protective film - this last layer of protection protects the panel 

from moisture and provides a durable base for quality paint adhesion. The 

wood texture imitation film is glued to the panel during the process of 

production. 

 

 

TOOLS 

 

For assembling you will need the following tools: 

 

 Safety! Always use approved safety glasses during assembly ! 

 

 

= Assistance Required; two or more people. 
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FLOOR LEVELING OPTIONS 

A good foundation is a guarantee that your garage will work properly and last for many 

years. Make sure that the foundation is laid on a stable surface. However, there are 

several separate ways to build a good foundation.  

Start with the fact that the construction site is drained and dry. It is always necessary 

to remove the top layer of soil to reach solid ground – rock, gravel, sand, or stones. 

After completing the digging, level the pit, laying a layer of gravel about 10 cm. When 

carrying out all the work on the foundation, it is especially important that the 

foundation is level over the entire surface, otherwise you will have difficulties installing 

the garage.  

You can choose from all the usual methods. You can pour out the entire concrete slab 

under the garage on a gravel base. You can also use concrete beams that pass through 

the wall beam, concrete plinths, light concrete elements, or asphalt base. All methods 

work well but remember that the surface must be dry and stable.  

A waterproofing material must be applied between the foundation and the garage (e.g. 

Ruberoid, rubber, or other insulating material). 

 WALL PANELS 

Before attaching wall panels, you must find the top of the wall panels. The top of the 

wall panels is where the thickness of the wooden part is 60 mm. We recommend 

painting the underside of the wall panels in one layer before installation. Screw the 

wall panels to the base beam and continue in the same way until you have connected 

all the wall panels. 

During the production process, sometimes minor damage to the edges of the wall 

panels is possible, which has no effect on the quality and visual appearance of the 

product. 
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For mounting the panels follow these instructions 

 

- Before driving the nails, we strongly recommend drilling the board with a drill bit 

the hole in size 2,5mm. 

- Painting all exposed nail heads is recommended. 

- Drive the nails from the center of the panel towards the ends or from one end to 

another end. NEVER START hammer nails from the ends towards the middle. 

- Do not overdrive nails. The nail head should sit snug to face of siding but not be 

overdriven to distort the siding surface. 

OSB ROOF 

To install the OSB plates, it is essential that the rest of the structure is straight and level. 

Make sure that the walls are level, that the gables are vertical and that the rest of the 

structure is straight. Before installing the OSB panels, we recommend checking 

whether the diagonals of the roof are the same length. To install the OSB plates, 

position them so that they do not exceed the ridge purlin. 

- The roof load cannot exceed 120 kg/m²!!! 

DRIP EDGE 

Install the drip edge to the back and both sides of roof panels before installing 

bituminous cover. Only after you complete the installation of bituminous cover, attach 

the last drip edge over the top of bituminous cover.  
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BITUMINOUS COATING 

The bituminous roof covering in the kit is intended for short-term use only. For better 

protection, we additionally recommend installing bituminous shingles, sheet metal or 

another long-term protective roof covering on top. 

BITUMINOUS SHINGLES 

The roof must be covered as soon as the garage has been assembled. Before installing 

the bituminous shingles, bitumen paste should be applied on the bottom and sides off 

the drip edge so that the tiles stick well and do not get damaged by the wind. Measure 

the length of the roof to assess the length of the bituminous shingles. The sheets of 

shingles should be covered like fish scales, first fix the shingles close to the lower edge 

of the roof and assemble so that the shingles upstream cover the shingles downstream. 

Arrange the strips horizontally and overlap the shingles when installing it. This provides 

better resistance and tightness. Store the bituminous shingles in a dry place away from 

heat and cold. When laying, nail, screw, or glue close enough to the edges so that wind 

and rain cannot easily infiltrate. At a minimum, it is mandatory to check the 

waterproofness of the roof every single year. 

Bituminous shingles are not included in this kit. 

PAINT 

First, remove all dust and mildew from the surface by washing the trim and siding. Do 

not use a pressure washer. Once surfaces are clean and dry, paint may be applied using 

a sprayer, roller, or brush. Pay special attention that the bottom edges are covered with 

paint. Use our recommended high-quality exterior paint minimum of one (1) coat 

within thirty (30) days of assembly. Paint all exposed, cut edges side sides and faces 

of siding/trim siding to include all exterior walls, all wood parts sides, and all edges 

of doors for all sides. When painting your building, there are a few key areas that can 

be easily overlooked that must be painted: 

• Bottom edge of all siding and trim 

• Inside of wood doors trim and all 4 edges 
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We recommended painting one coat before assembly, first the ends of floor panels and 

the ends of all wall panels. The vertical trim boards we also recommended to paint one 

coat before assembly. When you assemble the wall panels, for soffit and fascia trims 

we recommend painting one coat and after assembly the vertical trim to paint second 

coat all panels and trims.  

• Paints are not included in this kit. 

INSPECTING YOUR TRIM AND SIDING 

Inspection is an essential part of maintenance. Perform the following checks once a 

year. Inspect paint for cracking, peeling, fading, or chalking. Pay special attention to the 

bottom of panels and repaint if necessary.  

Remember, that wood is a living product and despite extensive treatment, lumber 

stored in the open can shrink, swell, warp and even crack. Do not worry if cracks appear 

in dry weather, the cracks will disappear if the humidity increases. 

NATURAL ELEMENTS PRESENT IN WOOD 

Wood is a natural material overly sensitive to outdoor conditions. It is likely to swell 

slightly during winter periods and to retract in dry periods. These dimensional 

variations are completely normal and predictable and do not affect the strength and 

functionality of the garage. 

The planks will not all be identical because they come from a natural material. Wood 

is a material that works and evolves over time and the seasons. Here is a presentation 

of the natural elements of wood which should not be considered as defects:  

• Abnormal wood coloring 

It is possible to distinguish shades between the different boards. But these differences 

are reduced with sunlight. It has no effect on the product stability.  

Round knots. The knots testify to the presence of a branch on the tree trunk. Those 

with a fragility for wood are excluded during quality control. 

• Resin traces 
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Resin may rise to the surface of the wooden planks.  Resin stitches up to 5 cm long do 

not impact the product. It should be removed with a soft tool or turpentine, in small 

quantities so as not to stain. 

• Superficial mold 

Superficial mold can appear on the wood's surface due to heat and humidity. Use a rag 

or sandpaper to remove surface marks. 

• Cracks and checks 

The density of the wood varies depending on humidity and temperature. Under the 

effect of heat, the wood shrinks and can reveal significant cracks. This is normal and 

does not affect the mechanical properties or the quality of the garage. However, if the 

cracks are more than 8 mm wide, customer service can be contacted to determine 

what corrective actions can be implemented. This applies to the floor and walls.  

In dry weather, knots can fall. You can fill these holes with a flexible wood repair kit 

(not included). 

• Graying 

Wood changes color over time, to keep the color, a stain should be applied to the wood 

when it is dry. In rare cases, the wood may gray out of compliance in the event of poor 

product maintenance. 

GUARANTEE 

• The product is warranty for 5 years. 

• LP® SmartSide® Panel is warranted for 15 years. 

The warranty does not cover: 

- Faults appearing because of insufficient protective treatment; 

- The cases of non-compliance with the conditions of use, care, maintenance, 

and storage described in this instruction manual;  

- Abnormal use of the garage; 

- The use of spare parts not supplied by seller or after-sales service; 
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- Dimensional dispersions linked to variations in temperature and humidity 

depending on the season; 

- Hidden parts of the roof being on non-flat surface, color differences and 

sagging; 

- Claims filed following incorrect installation of the product or garage collapse 

due to improper foundation; 

- Claims following voluntary changes made to the garage, such as deformation 

of wood and / or doors / windows, applied protective agent being unsuitable, 

too rigid fixing of shutter, door frames aimed at the wall etc.; 

- Severe weather outside and particularly strong gusts of wind; 

- Painting done on wet wood.  

- In the case of a treatment applied after the recommended period has expired 

or after damage already happened to the product. 

 WARNING!  

Do not modify the product. Any modification to the garage will avoid the warranty. 

Claims covered by the product warranty are resolved with replacement of defective 

materials/parts. All other requests will not be granted! 

AFTER-SALES SERVICE AND GUARANTEES 

For any technical problem - missing parts or to obtain spare parts, contact our 

Customer Service Team. 
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE 

• GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE PARA FUTURAS REFERENCIAS 

  ¡IMPORTANTE!   

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE ANTES DE 

COMENZAR LA INSTALACIÓN 

• LICENCIA DE OBRAS 

Antes de realizar las obras, verifique las restricciones y/o requisitos específicos para 

construir un garaje. 

• PREPARACIÓN DE LA BASE 

Para construir el garaje correctamente, debe sólido preparar una base nivelada.  

• REVISE TODAS LAS PIEZAS 

Antes de comenzar el montaje, lea atentamente las instrucciones, esto le ayudará a 

montar el garaje más fácil y rápido. Comience el montaje después de identificar, 

analizar y clasificar todas las piezas necesarias para el montaje del garaje. Este manual 

contiene instrucciones de mantenimiento de su producto que le serán útiles.  

   ¡ADVERTENCIA!   

Conserve todas las piezas de producto entregadas hasta el final del montaje en un lugar 

seco, pero no en contacto directo con el suelo y protegido de las condiciones 

atmosféricas (humedad, sol, etc.). ¡No guarde el paquete y su contenido en una 

habitación con calefacción! Los materiales utilizados en el producto son naturales y su 

calidad puede cambiar según las condiciones climáticas, aunque se secaron antes del 

tratamiento. A la hora de elegir el lugar para montar tu garaje, asegúrate de que no 

estará sometido a condiciones meteorológicas extremas (zonas de fuertes vientos o 

fuertes nevadas). El garaje debe estar fijado al suelo (con piezas de anclaje, por 

ejemplo).   
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PANELES LP® SMARTSIDE® 

• RESISTENCIA, DURABILIDAD Y ESTÉTICA 

Resistencia, durabilidad y estética son las propiedades de los paneles LP® SmartSide® 

utilizados en la producción de nuestro garaje. Es una elección inteligente si necesita un 

producto que tenga una garantía exclusiva. 

• ¿DE QUÉ ESTÁ HECHO EL PANEL LP® SMARTSIDE®? 

El panel LP® SmartSide® está hecho de madera, combinada con materiales adicionales 

para crear un panel que brinda resistencia y protección a largo plazo. 

• PROTECCIÓN NATURAL DE LA NATURALEZA 

Los paneles LP® SmartSide® se fabrican utilizando el proceso SmartGuard®. Mediante 

el uso de cuatro componentes protectores, este proceso aumenta significativamente 

la resistencia de los paneles y ayuda a que los productos LP® SmartSide® sean 

resistentes a la deformación, los cambios bruscos de temperatura, alta humedad y 

otras condiciones adversas. 

• PROCESO DE SMARTGUARD® 

Cada viruta de madera está tratada con una mezcla cuidadosamente preparada de 

resinas, cera y borato de zinc y se recubre con una imprimación para que los paneles 

sean fuertes y resistentes al impacto, el sol, la lluvia y otras influencias ambientales y 

protegidos contra plagas y hongos. 

• Borato de zinc: este aditivo de origen natural protege los paneles de hongos 

y plagas. El panel contiene tres veces más borato de zinc, que es inofensivo 

para los humanos, pero reduce a cero la reproducción de plagas. 

• Resinas: Durante el proceso de fabricación, las virutas de madera se mezclan 

con resina epoxi marina para proporcionar una resistencia increíble a los altos 

impactos y las fluctuaciones de temperatura. 

• Cera: la cera impermeable cubre cada viruta de madera para crear una barrera 

impermeable que resiste la lluvia, nieve y humedad. 
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• Imprimación: revestimiento y película protectora- esta última capa de 

protección protege el panel de la humedad y proporciona una base duradera 

para una adhesión de pintura de calidad. La película de imitación de textura 

de madera se pega al panel durante el proceso de producción.

 
 

HERRAMIENTAS 

Para el montaje del garaje necesitará las siguientes herramientas: 

 

 ¡Seguridad! Durante el montaje utilice gafas de seguridad 

 

Necesitará ayuda de 2 o más personas 
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MÉTODOS DE PREPARACIÓN DE LA BASE 

Una buena base es una garantía de que su garaje funcionará correctamente y durará 

muchos años. Asegúrese de que los cimientos estén colocados sobre una superficie 

estable. Sin embargo, hay varias formas distintas de construir una buena base.  

Comience con que el sitio de construcción está drenado y seco. Siempre es necesario 

eliminar la capa superior de tierra para llegar a tierra sólida: roca, grava, arena o 

piedras. Después de completar la excavación, nivele el pozo, colocando una capa de 

grava de unos 10 cm. A la hora de realizar todos los trabajos en la cimentación, es 

especialmente importante que la cimentación esté nivelada en toda la superficie, de 

lo contrario tendrá dificultades para instalar el garaje. Forma Puedes elegir entre todos 

los métodos habituales. Puede verter toda la losa de hormigón debajo del garaje sobre 

una base de grava. También puede utilizar vigas de hormigón que atraviesen la viga de 

la pared, zócalos de hormigón, elementos ligeros de hormigón o base de asfalto. Todos 

los métodos funcionan bien, pero recuerde que la superficie debe estar seca y estable.   

PANELES DE PARED 

Antes de colocar los paneles de pared, debe encontrar la parte superior de los paneles 

de pared. La parte superior de los paneles de pared es donde el espesor de madera es 

de 60mm. Recomendamos pintar la parte inferior de los paneles de pared en una capa 

antes de la instalación. Atornille los paneles de pared a la viga base y continúe hasta 

conectarlos. 
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Para instalar los paneles siga estas instrucciones 

 

- Antes de clavar clavos, recomendamos encarecidamente realizar un orificio de 2,5 

mm en el tablero. 

- Se recomienda pintar todas las cabezas de clavos expuestas. 

- Comience a clavar los clavos desde la mitad del panel hacia los extremos o de un 

extremo al otro. NUNCA comience a clavar los clavos desde los extremos hacia el 

centro. 

- No clave los clavos muy profundamente. La cabeza de los clavos debe estar a nivel de 

la superficie del panel, pero no demasiado profundo, para no dañar la superficie del 

panel. 

Durante el proceso de producción, es posible que se produzcan daños menores en los 

bordes de los paneles de pared, pero eso no afecta la calidad ni la apariencia visual del 

producto. 

TECHO OSB 

Para instalar los tableros OSB la estructura del techo debe estar recta y nivelada. Antes 

de instalar los tableros OSB, recomendamos comprobar que las diagonales del techo 
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tengan la misma longitud. Para instalar los tableros OSB, colóquelos de manera que 

coincidan con las vigas. 

-  La carga sobre el techo no puede exceder los 120 kg/m2!!! 

 

CANALÓN DE CHAPA 

Instale el borde de goteo en la parte posterior y en ambos lados de los paneles del 

techo antes de instalar la cubierta bituminosa. Solo después de completar la instalación 

de la cubierta bituminosa, coloque el último borde de goteo sobre la parte superior de 

la cubierta bituminosa.   

RECUBRIMIENTO BITUMINOSO 

La cubierta bituminosa del tejado incluida en el kit es solo para un uso breve. Para una 

mejor protección, recomendamos además instalar encima tejas bituminosas, chapas 

metálicas u otras cubiertas protectoras a largo plazo para el tejado. 

TEJAS BITUMINOSAS 

Debe cubrir el techo tan pronto como el garaje esté montada. Antes de colocar las tejas 

bituminosas, debe aplicar masilla bituminosa sobre el canalón de chapa para que las 

tejas se peguen bien y el viento no las arranque. Mida la longitud del techo para 

estimar la longitud necesaria de tejas bituminosas. Las láminas de tejas deben 

solaparse entre sí como escamas de pescado, primero se deben unir las tejas al borde 

inferior - posterior del techo y colocarlas de forma que se superpongan, lo que asegura 

mayor resistencia y hermeticidad. Almacene las tejas bituminosas en un lugar seco, 

protegido del calor y el frío. Al colocarlas, clave, atornille o pegue las tejas lo 

suficientemente cerca de los bordes para evitar que el viento y la lluvia penetren con 

facilidad. Debe comprobar la impermeabilización del techo al menos una vez al año. 

Las tejas bituminosas no están incluidas en este kit. 
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PINTURA 

Primero, elimine todo el polvo y el moho de la superficie. No utilice máquinas de lavado 

a presión. Cuando las superficies están limpias y secas, se puede pintar con rodillo, 

brocha o un compresor. Asegúrese de que los bordes inferiores del panel estén bien 

cubiertos con pintura. Use pinturas de exterior de alta calidad recomendadas por 

nosotros, aplicando al menos una (1) capa y deberá pintar dentro de los treinta (30) 

días posteriores al montaje. Pinte todos los bordes y superficies expuestos y cortados, 

todas las paredes exteriores y las piezas de acabados de madera. Pinte los cuatro lados 

de las piezas de madera de la puerta, también pinte el marco por dentro y por fuera. 

Al pintar un garaje hay algunas partes clave que puede pasar por alto fácilmente y que 

deben ser pintadas: 

• Bordes/bajos inferiores de los paneles y piezas de acabados  

• Revestimiento interior de puertas de madera y los 4 cantos 

Antes del montaje, es necesario pintar los extremos de los paneles de suelo y pared, 

así como los detalles de acabados verticales. Después de montar los paneles de pared, 

piezas de soporte y aislamiento de viento, recomendamos pintar toda una vez, y 

después de instalar las partes verticales de madera, pintar la segunda vez todo el 

revestimiento del garaje. 

• Las pinturas no están incluidas en este kit. 

REVISIÓN Y MANTENIMIENTO 

La revisión es la parte esencial del mantenimiento. Realice las siguientes revisiones una 

vez al año: compruebe si la pintura no esté descascarada, descolorida o calcificada. 

Preste especial atención a la parte inferior de los paneles y vuelva a pintarlos si es 

necesario. Recuerde que la madera es un producto natural y, a pesar de los 

tratamientos, la madera que se encuentra al aire libre puede encogerse, hincharse, 

deformarse e incluso agrietarse. No se preocupe si aparecen grietas en tiempo seco, 

las grietas desaparecerán al aumentar la humedad. 
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CARACTERÍSTICAS DE LA MADERA NATURAL 

La madera es un material natural y es muy sensible a las condiciones de aire libre. Es 

probable que la madera se expanda ligeramente durante el período frío y se contraiga 

durante el período seco. Estas variaciones dimensionales son completamente 

normales y predecibles y no afectan la resistencia y funcionalidad del garaje. 

Las tablas no son todas iguales porque están hechas de material natural. La madera es 

un material que cambia y se deforma expuesta a las condiciones climáticas. A 

continuación, se indican elementos naturales de la madera que no deben ser 

considerados defectos: 

• Tinción anormal de la madera. 

Puede que existan variaciones de color entre las diferentes tablas, pero estas 

diferencias disminuyen considerablemente con la luz del sol. No obstante, esto no 

afecta a la estabilidad del producto. 

Nudos redondos. Los nudos indican la presencia de una rama en el tronco de un árbol. 

Los nudos vacíos se eliminan durante el control de calidad. 

• Bolsas de resina  

La resina de la madera puede salir a la superficie de las tablas. Las bolsas de resina de 

longitud de hasta 5 cm no afectan la calidad del producto. La resina se puede eliminar 

retirándola con una herramienta suave y aplicando un poco de trementina. 

• Mohos superficiales  

El calor y la humedad pueden provocar la formación de moho en la superficie de la 

madera. Para eliminar los restos de moho de la superficie utilice un paño o papel de 

lija. 

• Grietas 

La densidad de la madera varía mucho debido a los cambios de la humedad y 

temperatura. La madera, expuesta a calor, se contrae y pueden aparecer grietas, esto 
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es normal y no afecta las propiedades mecánicas y la calidad de la caseta. Sin embargo, 

si las grietas tienen más de 8 mm de ancho, puede contactar con nuestro servicio de 

atención al cliente para informarse cómo reparar dichas grietas.  

Los nudos de las ramas pueden caerse en tiempo seco. Puede rellenar estos agujeros 

con los productos de reparación de madera (no incluido) 

• Agrisamiento  

La madera cambia de color con el tiempo, para mantener el color se debe aplicar un 

tinte a la madera cuando esté seca. En casos raros, la madera puede volverse gris sin 

cumplir con los requisitos debido a un mantenimiento deficiente del garaje. 

GARANTÍA 

• El producto tiene una garantía de 5 años. 

• El panel LP® SmartSide® tiene garantía de 15 años. 

La garantía no es aplicable: 

- A los daños causados por un mantenimiento insuficiente; 

- Si no se respetan las condiciones de cuidado, mantenimiento y almacenamiento 

descritas en este manual de usuario; 

- Si el garaje no se utiliza para el propósito previsto; 

- Si utiliza piezas adicionales no suministradas por el distribuidor o después de la venta; 

- Si hay diferencia dimensional causada por las variaciones de temperatura y humedad 

relacionadas con la estación del año; 

- Si las partes ocultas del techo y el suelo están sobre una superficie irregular, si existen 

diferencias de color y abolladuras; 

- En caso de reclamaciones por mala instalación de la garaje o derrumbe por 

cimentación inadecuada; 
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- En caso de reclamaciones por cambios realizados de forma arbitraria en el garaje, 

como deformaciones del garaje y/o puertas/ventanas, medidas de protección 

inadecuadas, persianas demasiado ajustadas, marcos de puertas hacia la pared, etc.; 

- En caso de mal tiempo y rachas de viento especialmente fuertes; 

- Si está pintado sobre madera húmeda. 

- En el caso de realización del trabajo fuera del tiempo recomendado o después de que 

el producto ya estuviera dañado. 

 ¡ADVERTENCIA!  

No modifique el garaje, cualquier modificación anulará la garantía. Las reclamaciones 

cubiertas por la garantía del producto se resuelven mediante la sustitución de 

materiales/piezas defectuosas. ¡Todas las demás solicitudes no serán atendidas! 

SERVICIO DE POSTVENTA Y GARANTÍAS 

En caso de problemas técnicos por falta de piezas o si desea adquirir piezas de 

repuesto, contacte con nuestro equipo de atención al cliente. 
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LP® SMARTSIDE -® PANEELI 

�x �d�z�P�^�d���d�d�	�s�z�z�^�U���<���^�d�	�s�z�z�^�U�����^�d���d�/�/�<�<������ 
�d�Ç�‚�•�š���©���À�Ç�Ç�•�U�� �l���•�š���À�Ç�Ç�•�� �i���� ���•�š���Ÿ�]�l�l�����r���š�µ�}�š���v�v�}�•�•���� �l���Ç�š���©���À���v�� �>�W� �� �^�u���Œ�š�^�]����� ���r
�‰���v�����o�]�v���}�u�]�v���]�•�µ�µ�����š�X���^�����}�v���.�l�•�µ���À���o�]�v�š���U���l�µ�v���Z���o�µ���š���š�µ�}�©�����v�U���i�}�o�o�����}�v�����Œ�]�v�}�u���]�v���v��
�š���l�µ�µ�X�� 
 

�x MISTÄ LP® SMARTSIDE -® PANEELI ON TEHTY? 
LP SmartSide Panel® on valmistettu puusta - yhdistettynä lisämateriaaleihin luodaksesi 
paneelin, joka tarjoaa pitkäaikaisen lujuuden ja suojan. 

�>�h�K�E�E�K�>�>�/�E���E���W�h�K�>�h�^�d�h�^���>�h�K�E�d�K�����s���^�d�����E 

�<���]�l�l�]�� �>�W� �� �^�u���Œ�š�^�]����� ���r�š�µ�}�©�����š�� �l���•�]�š���o�o�����v�� �Ç�Ÿ�u�����v�� ���•�Ÿ�� �‰���š���v�š�}�]���µ�o�o�����^�u���Œ�š�'�µ���Œ���r
�‰�Œ�}�•���•�•�]�o�o��� �X�� �E���o�i���o�o���� �•�µ�}�i���µ�•�l�}�u�‰�}�v���v�Ÿ�o�o���� �À���Œ�µ�•�š���©�µ�� �^�u���Œ�š�'�µ���Œ���r�‰�Œ�}�•���•�•�]� �� �o�]�•������
�o�µ�i�µ�µ�©���� �i���� ���µ�©������ �^�u���Œ�š�^�]�����r�š�µ�}�©���]�š��� �� �l���•�š���u�����v�� �]�•�l�µ�i���U�� �i�����š�Ç�u�]�•�r�l�•�µ�o���u�]�•�i���l�•�}�i���U��
�l�}�Œ�l���������l�}�•�š���µ�©���U���•�]���v�]�o���Z�}���u�]�•�š�����i�����‰���o�i�}�v���u�µ�µ�š���X 

�x �^�D���Z�d�'�h���Z���r�W�Z�K�^���^�^�/� �� 
�:�}�l���]�v���v�� �‰�µ�µ�•���]���� �}�v�� �l���•�]�š���o�š�Ç�� �Z�µ�}�o���o�o�]�•���•�Ÿ�� �(�}�Œ�u�µ�o�}�]���µ�o�o���� �Z���Œ�š�•�]���v�U�� �À���Z�}�i���v�� �i����
�•�]�v�l�l�]���}�Œ�����Ÿ�v�� �•���}�l�•���o�o���� �i���� �À�]�]�u���]�•�š���o�š�Ç�� �‰�����o�o�Ç�•�š�����o�o���U�� �i�}�l���� �š���Œ�i�}������ �š���Ç�����o�o�]�•���v�� �•�µ�}�i���v��
�Œ���l���]�š���U���l�}�•�š���µ�©���U���š���Œ�u�]�]�©���i�����i�����•�]���v�]�o���Z�}���u�]�•�š�����À���•�š�����v�X 

�x Sinkkiboraatti �t Tämä luonnollisesti johdettu lisäaine auttaa paneeleja 
vastustamaan sienien hajoamisen ja termiittivaurioiden aiheuttamia 
vaurioita. 

�x Hartsit �t valmistusprosessin aikana puulastut sekoitetaan meriepoksihartsiin, 
jotta saadaan uskomaton kestävyys suurille iskuille ja lämpötilan vaihteluille. 

�x Vahat �t Vedenpitävät vahat peittävät jokaisen puusäikeen muodostaen 
vedenpitävän esteen, joka kestää sadetta, lunta ja kosteutta. 

 

FI



 
 
 

 

�x Päällyste ja suojakalvo - tämä viimeinen suojakerros suojaa paneelia 
kosteudelta ja tarjoaa kestävän pohjan laadukkaalle maalin tarttumiselle. 
Puun tekstuurijäljitelmäkalvo liimataan paneeliin tuotantoprosessin aikana. 

 

 

�s�	�>�/�E�����d 
 

�<�}�l�}���u�]�•�����v���š���Œ�À�]�š�����v���•���µ�Œ�����À���š���š�Ç�‚�l���o�µ�š�W 

 

���d�µ�Œ�À���o�o�]�•�µ�µ�•�J���<���Ç�š�������]�v�����Z�Ç�À���l�•�Ç�©�Ç�i�����•�µ�}�i���o���•���i�������•���v�v�µ�l�•���v�����]�l���v�����J 
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���©�����‰���Œ�µ�•�š�����}�v�����•���š���©�µ���À���l�����o�o�������o�µ�•�š���o�o���X���K�v���l�µ�]�š���v�l�]�v���}�o���u���•�•�����µ�•���]�š�������Œ�]�o�o�]�•�]�����š���‰�}�i����
�Œ���l���v�š�������Z�Ç�À�����‰���Œ�µ�•�š���X�� 

���o�}�]�š���� �•�]�]�š���U�� ���©���� �Œ���l���v�v�µ�•�š�Ç�‚�u������ �}�v�� �š�Ç�Z�i���v�v���©�Ç�� �i���� �l�µ�]�À���X�� �D�����‰���Œ���v�� �‰�]�v�š���l���Œ�Œ�}�•�� �}�v��
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